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Articles and Statements

Development of Religious Tourism in West Herzegovina Tourist-Geographic Region
Aida BidZan-Gekié - *, Haris Geki¢ 2, Lejla Zuni¢
aUniversity of Sarajevo, Bosnia and Herzegovina

Abstract

Bosnia and Herzegovina is a place of meeting of different peoples and religions, which has
contributed, according to the religious and cultural heritage, to be one of the richest countries in
Europe. Four large religious communities in Bosnia and Herzegovina have significant shrines that
are visited by tourists from all over the world, although neither the entities nor the states have a
strategy for promoting religious tourism. In this paper we will present the representation of
religious objects and manifestations of West Herzegovina tourism-geographic region, their tourist
valorization and proposal in order to improve this specific form of tourism.

Keywords: West Herzegovina; tourist-geographical area; tourist valorization; religious
tourism; tourism development.

1. Introduction

"The concept of religion or faith implies conviction, trust and reliance" (Kesar, 2013).
Historical development of tourism shows that religious travels are one of the oldest forms of
tourism that arose from the increase of knowledge about the world, which was caused by the fact
that people moved to different places where they could learn and inherit the aspects of other
cultures, and they themselves find something about reality, spirituality, self-esteem and self-
realization (Gei¢, 2002).

Religious tourism is one of the fastest growing segments of the travel industry. The UNWTO
estimates that 300 million tourists visit the world’s major religious sites each year (one fourth of all
international tourist arrivals) and that 600 million national and international religious voyages are
undertaken annually (UNWTO).

sReligious tourism is a key agent of peace. It is a transformative force that breaks down
cultural barriers and builds bridges between people, communities and nations. Leveraging the
growing interest in religious tourism is crucial in building cultural dialogue, mutual understanding
and peace” (Taleb Rifai, Secretary-General, UNWTO0).

Belk and Yeh (2011: 345) refer to Belk and Costa (1995) and Urry (1990) to state that
historically at the highest strata of society people have been travelling for explicitly religious
reasons but at the same time indulging in “pleasure seeking and cultural” activities.

* Corresponding author
E-mail addresses: aidabidzan@gmail.com (A. Bidzan-Gekic¢), hgekic@gmail.com (H. Gekié),
pmflejlazunic@yahoo.com (L. Zuni¢)
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Religion has always been a powerful force that has attracted many tourists to destinations
around the world and tourists believe that religious destinations are too adapting to global tourism
and thus religious sites lose their primary importance. The importance of tourism in West
Herzegovina tourist-geographical region has been noticed for years, however religious tourism has
not used its full potential in this region. There are numerous religious attractions and cultural,
historical and natural sites in them that attract numerous religious tourists. The problem of
religious tourism in these region is the lack of sufficient accommodation capacities, the discordance
of religious tourism with cultural tourism, and the lack of a detailed strategy for the development of
religious tourism. The reason for the absence of a strategy of religious tourism in these regions is
the lack of importance to religious tourism as it should be given, which would certainly enable the
development of different branches of economy, and thus improve the living conditions at both the
local and regional levels.

2.Materials and methods

The aim of this paper is to give an overview of all tourist potentials West Herzegovina tourist
and geographic region and the possibility of their valorization which would contribute to the
development of religious tourism, as well as the overall economic development of the same.
The resource basis for modern religious tourism in West Herzegovina tourist-geographic region
must be methodologically processed on the basis of geographical, economic and socio-cultural
research, in order to be able to make a complete tourist offer in where the focus would be on the
development of religious tourism. In this paper, the following general and special methods of
regional geographic research will be used: the method of regional geographic analysis and the
synthesis of tourist-geographic factors, the method of homogeneity in the spatial distribution of
tourist-geographic parameters in order to identify the tourist-geographical potential of all three
tourist-geographical regions, then the method of determining spatial-functional connections and
relations primarily driven by tourism activity in order to develop the ones in the best possible way
and be less harmful to the environment.

In the process of evaluating anthropogenic tourism potentials related to the development of
religious tourism, different tourist-geographical methods and valorization factors will be applied,
with a very complex classification procedure (identification and analysis of attractive properties,
spatial coverage, distribution, etc.) and categorization/ranking of tourist potentials (according
to importance, seasonality, complementarity, etc.), whereupon the general tourist value of each
selected tourist potential will be given. These anthropogenic tourist potentials are then divided into
two groups: real and potential tourist potentials, and due to a large number, only the real ones will
be shown in this paper. In the evaluation itself, special attention was paid to their
complementarity, the convenience of their tourist-geographic location in relation to emitting
markets, tourist routes and competitive reception areas, then existing and potential roads, which
enable accessibility from emitting areas, etc.

This detailed and complex analysis, classification and categorization of anthropogenic
tourism potentials were made possible through the use of professional and scientific literature,
which consisted of spatial plans at the state, entity, cantonal and municipal levels, then
development plans and strategies (economic and tourism) of the cantons and municipalities ,
official websites of municipalities and tourist communities, as well as their own field research.

3.Results and discussion

Western-Herzegovinian tourist-geographic region, as its name suggests, is located in the
western part of Herzegovina. Its tourist-geographical position is very favorable because it is located
only 30 km from the Adriatic coast, also located on the border between Bosnia and Herzegovina
and the Republic of Croatia, which also increases the importance of its position. It consists of the
following municipalities: Citluk, Ljubugki, Grude, Siroki Brijeg and Posusje with an area of
1,544 km2. The tourist center of this region is the Citluk municipality (BidZan, 2015).
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Fig. 1. Citluk (Local Internet portal Brotnjo)

According to preliminary data from the 2013 census, there are 97,893 inhabitants, and the
population density is 63.4 residents/km?2 (Institute for Statistics..., 2013).

The western-Herzegovinian tourist-geographic region is connected via the main road M-15 to
the southwest Bosnian area, and the main road M-6.1 connects it to the Mostar region, while the
main road M-6 connects it to the Coastal region (Bidzan, 2015).

As far as tourist traffic is concerned, the tourist-geographic region of West-Herzegovina in
2017 had a number of tourist arrivals of 9,449, of which 33.2 % were domestic tourists and 66.8 %
foreign tourists. They made 17,689 overnights, of which domestic tourists participated with 29.9 %,
and foreign tourists with 70.1 %. Most tourists come from Croatia, France, Slovenia, Germany,
Serbia and Montenegro. As far as accommodation capacity is concerned, this region offers
1,219 beds in various types and categories of accommodation (hotels, motels, small boarding
houses, house accommodation and more), which is very low and one must make an effort to
increase it, if this tourist-geographic rejon wants to be more serious about tourism (Institute for
Statistics..., 2018).

The western-Herzegovinian tourist-geographic region belongs to, for its functionality, a
group of cognitive, educational and religious tourism-geographic regions. It has a very modest
significance for defining the tourist offer of Bosnia and Herzegovina, out of a total of 626 national
monuments in Bosnia and Herzegovina, in its territory there are 19 national monuments
(Commission for Preservation..., 2000; Bidzan, 2015). But due to the natural resources and
religious facilities in it, the following specific forms of tourism can be developed: religious, cultural-
manifestational, mountainous, ecotourism, rural, fishing, caving or speleology tourism, sport-
recreational etc. In Table 1 we will show tourism valuation of the highest rated, and at the same
time, the most important sacral objects and religious-cultural manifestations of this tourist-
geographic region, while the complete list can be viewed in doctorate of A. Bidzan (2015), where all
objects were processed.
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Table 1. Tourism Valorization of Sacral Objects and Religious Events

in the West-Herzegovina Tourism-Geographical Region

=
.S .
: S 2 g |5 g 2 .
Anthropogenic £ 9 % :f‘ 2 '*CE qg) % 2 é 'g g 8 .‘E z
o ot o 2]
tourist = £ 2 £ 5 £ EE gR & £ 2 5 £
ouris = 2 2 £ 5 £ 2% E < B 5 5 % £ 2
5 E % & & s 285388 3 - & =2
potentials ) £ E 8§ S 9o g8 g8 5|l 8B =
g | < | £ S | D g 5 = 298 g 3 & | B E 8
g R £ 88 =25 °8 5 £ 3 &
= P g = s £ 8 T 0
=
1. Church of the
Immaculate Conception
of the Blessed Virgin 3 /3535|3535 5 5 3 3 35| 3| 35
Mary, Posusje
2. The Assumption of
the Blessed Virgin Mary | 4,5 3,5 3,5 3,5 3,5 5 5 3 3 35 3 37
Church, Posusje
3. Church of St. Ivan 6
Nepomuk, Posusje 4 3535|3535 5 5 3 3 135 3 3
4. Crkva sv. Mihovila,
Grude 3 /3535|3535 5 5 3 3 35| 3| 35
5. Franciscan
monastery with the 5 4 4 4 4 5 5 4 4 4 3 | 4,1
church, Siroki Brijeg
6. Parish church of St. 6
Paskval, Ljubuski 4 3535|3535 5 5 3 3 135 3 3
7. The Nesuh Age
Vucjakovi¢ mosque, 4 35 35 35 35 5 5 3 3 35 3 36
Ljubuski
8. Church of St. Jakov, 6
Citluk 4 3535|3535 5 5 3 3 135 3 3
9. The sanctuary of the
Queen of Peace, 5 45| 45|45 45 5 5 4 145 45 5 4,7
Medugorje
10. "Peace March and
prayer for peace in the 5 | 45 45 45 45 5 3 45 45 45 5 | 45

world”, Grude-
Ljubuski-Medugorje

Source: Commission for Preservation..., 2000; BidZan, 2015

Key:

* 0 to 1.5 (inadequate quality and low market attractiveness) — are not suitable for tourist

presentation and use;
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*1.6 to 2.5 (satisfactory quality and medium market attractiveness) — local tourist
significance (L);

* 2.6 to 3.5 (good quality and good market attractiveness) — regional tourism significance
(R);

* 3.6 to 4.5 (very good quality and very good market attractiveness) — national tourist
significance (N) and

*"4.6 to 5 (excellent quality and high market attractiveness) — international tourist
significance (M).

Below we will give a short description of religious objects and events, which have the highest
total value in tourist valorisation: Franciscan monastery with the church in Siroki Brijeg and the
Sanctuary of the Queen of Peace in Medugorje, as well as the religious event "Peace march and
prayer for peace in world", which are held through the cities of Grude, Ljubuski and Medugorje.

> The Franciscan monastery with the church in Siroki Brijeg is respected as
a sacred place, Our Lady's sanctuary, the main Marian shrine in Herzegovina. In recent years,
related to Medjugorje, it represents an important pilgrimage place for Catholics from all over the
world who gather here for the religious holidays of the Great and the Little Lady. Since 1975, the
last Saturday in July has become the Catholic pilgrimage to Our Lady in Brijeg (Lubina, 2005).

The construction of the church in Siroki Brijeg is the time of the fall of the Ottoman Empire.
In 1844, the Franciscans of Herzegovinian origin moved from Kresevo to Herzegovina and settled
in Cerigaj. Since they did not find a suitable space for the construction of the church and
monastery, they moved to Siroki Brijeg where they would build them. This area was without a
fertile land and without a forest, but it was on the hill and its position suited for the construction of
the monastery and the church. The land was purchased from Ahmed-aga Kurt for 145 gold ducats.
The first head of the Siroki Brijeg fraternity was the guardian without a monastery, Fr. Angelo
Kraljevi¢. No church or monastery has ever existed in Siroki Brijeg. Ali Pasha wrote to the Sublime
Porte in Tsargrad at the request of the Franciscans to issue a ferman (approval) for the
construction of the church and monastery. The building was approved by Sultan Abdul-Medzid by
a ferman from 1845. The dimensions of the church were exactly determined by the ferman.
The church was of smaller dimensions. In 1870 started the construction of a bell tower which was
finished in 1871. The church was connected to a monastery, to which strict measures were not
strictly imposed. The first part of the monastery consisting of several rooms was built in 1848 on
the west wing. There was a school for Franciscan students where four lower grades of grammar
school were taught. The old church was demolished in 1905, and in its place, Bishop fra Paskal
Buconji¢ laid the foundations of a new church devoted to Blessed Virgin Mary. The church was
built from the Herzegovinian gray limestone, stone that was excavated from the quarry near the
monastery (Group of authors, 1984).

The Spatial Plan of Bosniavand Herzegovina (1980) evaluated and categorized the Franciscan
monastery with the church in Siroki Brijeg as a monument of the I (first) category of national
importance (Spatial Plan of Bosnia and Herzegovina, 1980). The Commission for the Preservation
of National Monuments placed this complex on the List of National Monuments of Bosnia and
Herzegovina (Commission for Preservation..., 2007).

In tourist valuation, the highest rating (5 — excellent quality and high market attractiveness)
of the Franciscan monastery with the church in Siroki Brijeg was obtained from criteria: tourist-
geographic position, access to antopogenic tourist motives and two-season exploitation
opportunities, and the lowest grade (3 — good quality and good market attractiveness) from the
equipment / construction criterion. The overall tourist value of this complex is high and amounts
to 4.1, which means that it has a national tourist significance (Table 1) (Bidzan, 2015).

> The Queen of Peace sanctuary in Medugorje is nowadays one of the most
famous and most visited pilgrimage places in the whole of the Catholic world. In the village of
Bijakovi¢i in the Medugorje area, the Lady is shown daily since June 24, 1981 according to the
testimony of six children. Following the interest of pilgrims from all over the world for coming to
Medugorje, great tourist facilities were built. Today, Medugorje has about 10,000 beds in various
accommodation categories with exceptionally high standards of hospitality, commerce and other
services. Since then, thousands of pilgrims from all over the world have come to Medugorje every

82



European Researcher. Series A, 2019, 10(2)

day and so far, according to general estimates, more than 15 million pilgrims have visited it, far
more from abroad than from the country. According to the claims of tourist representatives and
news correspondents around the world, Medugorje has become the most famous and most
prominent place in this part of Europe. With the apparition of the Queen of Peace, Medugorje has
developed touristically and has become an inevitable destination with rich religious and prayerful
content for millions of pilgrims from around the world. Throughout the year many seminars and
festivals are held in Medugorje, and among them, it is important to emphasize the Festival of Youth
that has been held for 20 years. The Festival of Youth is held every year in the first days of August
and during this time, this place is a world center of youth from which messages of peace, love and
faith are sent to the world. The most significant events throughout the year are: Anniversary of the
Apparition, Youth Festival, Peace March and Prayer for Peace in the World, the Assumption of
Mary celebration, Mass at Krizevac, Easter, Christmas and New Year celebration (Tourist Board
Herzegovinian-Neretva Canton; Bidzan, 2015).

In tourist valuation, the highest rating (5 - excellent quality and high market attractiveness)
of the Queen of Peace sanctuary in Medugorje came from the criterion: tourist-geographic position,
degree of utilization for tourist purposes, two-season possibilities of exploitation and tourist
attendance, and the lowest rating (4 - very good quality and very good market attractiveness) from
the criterion of the degree of utilization for tourist purposes and tourist attendance. The overall
tourist value of this complex is high and amounts to 4.7, which means that it has an international
tourist significance (Table 1) (Bidzan, 2015).

» Religious event ,Peace March and Prayer for Peace in the World“ are held every year in the
last week of June, on Saturdays and Sundays. On Saturday at 6 am in front of the monastery of
St. Anto on Humac begins the International Peace March. Arrival in front of the parish church of
St. Jakov at Medugorje is scheduled for at 10 o'clock. A large number of parishioners and pilgrims
attend each year in this prayer of peace. Holy Mass is held in the parish church that day at 7, 8,
11a.m, and 1 and 7 p.m. At 10 p.m. begins adoration to Jesus in the Blessed Shrine Sacrament.
The joint adoration lasts for up to 11 p.m, and continues in silence to 5 a.m. Priests from Bosnia
and Herzegovina and other countries perform confessions during both days in the courtyard of the
confessional church in all world languages (Local Internet portal Ljubuski).

Fig. 2. ,Peace March and Prayer for Peace in the World“ (Regional portal Megamedia)

In the tourist valuation this event received the highest rating (5 — excellent quality and high
market attractiveness) from the criterion: tourist-geographic position, degree of utilization for
tourist purposes, access to anthropogenic tourist motives and tourist attendance, and the lowest
rating (3 — good quality and good market attractiveness) from the criterion of two-season
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exploitation opportunities. The overall tourist value of this complex is high and amounts to 4.5,
which means that it has a national tourist significance (Table 1) (Bidzan, 2015).

3. Conclusion

Although there are religious sites and objects with a long tradition, spirituality and
interesting architecture of all three constituent peoples and national minorities in the areas of all
three tourist-geographical regions, which can be very attractive for the development of religious
tourism, there is more to be done in promoting it. In all three regions there is an exceptional
potential for the development of religious tourism, but it is not adequately tourism-valued. It is a
major problem that sacral objects and religious events are not sufficiently presented at the world
level. The tourism of West Herzegovina tourist-geographic region has not been sufficiently
represented so far and is poorly presented on foreign markets, suggesting that tourism is not
aproached in the right way because the arrival of foreign guests depends on tourist operators. It is
also necessary to create web presentations in several languages, as well as brochures in foreign
languages, then to establish effective co-operation between representatives of religious
communities and the tourism industry, which would help promote these holy objects and sites.
If we look at the world-famous religious tourism centers, which annually receive millions of
tourists and which became a real commercial paradise for domestic entrepreneurs, then we can see
how much religious tourism can be significant for the development of tourism, catering industry
and the economy in general in that area.

Some of the guldehnes for promoting rehglous tourism in this tourist- geographlc reglon
would be: increasing accommodation capacities, improving traffic infrastructure, improving
cooperation and communication between the religious communities — the local community —
the tourist community of West Herzegovina region, as well as revitalizing and putting into full
function of religious and cultural events, furthermore building a system that would keep track of
the arrivals of believers — tourists coming for religious tourism, and boosting marketing (especially
internet marketing) that would promote religious tourism and connect with cultural tourism.
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Abstract

This study focuses on clarifying and bringing about a systematic view of the right to freely
conduct business in the current legal system of Vietnam by analyzing the regulations on freedom of
enterprise which have already been prescribed in The Constitution 2013, the specialized laws
including Law on Enterprise 2014, Law on Investment 2014 and the Civil Code 2015. Especially,
this study thoroughly goes into analyzing and clarifying the particularly important role of the
provisions in the Civil Code 2015 with the recognition and assurance of the implementation of the
right to freely conduct business in Vietnam nowadays.

Keywords: the right to freely conduct business, the Constitution, Law on enterprise, Law on
investment, Civil code, Vietnam.

1. Introduction

Since the execution of “Doi Moi” (12/1986) which introduced reforms intended to facilitate
the transition from a centrally planned economy into building and developing the "Socialist-
oriented market economy", the right to freely conduct business has finally been recognized as a
certain requirement of the market economy and as a basic right of citizen in Vietnam. From that
time until now, the law and code which constitute the legal system of Vietnam have been constantly
revised and supplemented to further improve the right to freely conduct business, in order to meet
the new requirements of the economy and promote the economic development of the country. With
the introduction of the Constitution 2013, the Law on Enterprise 2014, the Law on Investment
2014 and the Civil Code 2015, the right to freely conduct business continues to be more and more
improved with many new breakthrough regulations. All of these contents will be presented in detail
in this study.

2. Document and study method

2.1. This research is executed on the currently provisions of Vietnamese law about the right to
freely conduct business, and some of published researches as follows: “The new points in Law on
Enterprise 2014, which create advantageous condition for enterprise” (Luan Nguyen Thanh,
2015); “The amendments and supplements of the Law on real estate business 2014 about the
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business of real estate service” (Tuyen Nguyen Quang, Luan Nguyen Thanh, 2016); The Legal
Nature of Land Use Rights in Vietnam” (Luan Thanh Nguyen, Ngoc Thi Ha, 2018).

2.2, It’s completed by simultaneously using different research techniques such as analysis,
general, dialectical materialism, interpretation and comparison.

3. Discussion

First of all, it must be affirmed that: Freedom in business is a constitutional
right of organizations and individuals in Vietnam, which is recognized in the
Constitution 1992 and extended in the Constitution 2013.

Vietnam now has five Constitutions: 1946, 1959, 1980,1992 and 2013. However, not every
Constitution fully recognizes the basic rights of citizens, including the right to freely conduct
business. This is explainable because the content of the constitution in general and the content of
the basic rights of citizens in particular can not be determined in the Constitution arbitrarily.
However, it must come from socio-economic circumstances of the country in each historical period.
Only since 1986 when Vietnam started the construction of a socialist-oriented market economy, the
principle of business freedom as a requirement of a market economy and the right to freely conduct
business as a fundamental right of citizens have been recognized in the constitution (Article 57 of
the Constitution 1992 and Article 33 of the Constitution 2013).

The right to freely conduct business is not only recognized in the Vietnamese Constitution
but also in the Constitution of many countries around the world. Why has the right to freely
conduct business always been recognized in such a solem way by the Constitution of the countries?
The answer is simple. Without this principle, the market economy can not be established and
developed. Thanks to the recognition of the right to freely conduct business in the Constitution,
every individual and legal person has motivation and strong legal basis to promote his dynamism
and creativity, so that he can feel secure to invest the human resources and property into
production and business activities, making more and more asset and material for society.
The reality shows that one of the basic reasons for the failure of a centrally planned economy in
Vietnam as well as in all socialist countries was that the State was not aware of the importance of
the right to freely conduct business, therefore, it did not acknowledge the right in the Constitution
and consequently resulted in the abolition of all creative capacities, the desire to enrich legally of
people, failure in encouraging all organizations and individuals to invest in production and
business, waste of financial resources and material resources in society.

In the process of building a socialist-oriented market economy in Vietnam, the right to freely
conduct business was also recognized by the Constitution in a different way. This is not only shown
in terms of form, but also in terms of content. Specifically, if Article 57 of the Constitution 1992
only states: "Citizens have the right to freely conduct business in accordance with the law", then
the Constitution 2013 has shown this right in a different way, more tightly and fully: "Everyone has
the right to freely conduct business in industries which are not prohibited by law" (Article 33).
The advancement in content of the Constitution 2013 in recognizing the right to freely conduct
business is expressed as firstly to expand the subject component of this right through the
replacement of the term "citizen" in the term "everyone". "Everyone" means any person who, in
legal science, the concept of "person" is understood in a much broader sense than the ordinary
meaning. In the legal sense, "person” includes not only human in flesh and skin (also known as
natural person, personal) but also the legal person (legal entity). "People" here also include not
only Vietnamese citizens, but also foreign nationals and non-citizens, as long as they live, work,
study legally in Vietnam. In addition, the new in provision of Article 33 of the Constitution 2013
compared to Article 57 of the Constitution 1992 is that the new Constitution has more clearly and
strictly defined the right to freely conduct business through making the limitation of this right
under which people have the right to do all things that are not prohibited by law. Obviously, the
Constitution as a basic law of Vietnam only provides such principled provision, and what is banned
and many other specific issues related to ensuring the exercise of rights to freely conduct business
freedom will be regulated under the Constitution (Law, Ordinance, Decree).
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Next, it is necessary to affirm the role of the documents under the Constitution
in ensuring the exercise of the right to freely conduct business

- The role of the Law on Enterprise 2014

As a status of basic law, the Constitution 2013 recognizes the right to freely conduct business
in the most general way. In order to implement this right in practice, only a common principled
article in the Constitution (Article 33 of the Constitution 2013) is clearly not enough. Therefore, the
law in general and specialized laws in particular must be responsible for creating a clear, complete
legal basis for organizations and individuals to easily, conveniently and effectively implement the
right to freely conduct business. In short, both Vietnam's legal system has a very important role in
implementing this constitutional right. For example, in order to exercise the right to freely conduct
business, citizens and legal entities firstly must have the freedom to establish businesses, which
means having the right to build (formulate) business production models that they stand for
appropriate. Therefore, the previous Laws on Enterprise (Law on Enterprise 1999; Law on
Enterprise 2005) and the current Law on Enterprise (Law on Private Enterprise 1990, Law on
Corporate 1990, Law on Enterprise 2014) were in turn issued to answer the question of how many
types of businesses are allowed to establish in Vietnam and the ways as well as conditions to
establish these types of businesses so that investors can choose freely (Luan Nguyen Thanh, 2015:
34-38). For example, the Law on Enterprise 2014 recognizes four types of businesses in Vietnam as
private enterprises, limited liability companies, joint stock companies and partnerships.

The right to freely conduct business is not only reflected in the investor's right to choose a
business model, but also in that whether they can have the right to trade in industries that they
have not registered with the competent authorities or not. According to the Law on Enterprise
2005, enterprises do not have this right, because according to Article 9 of the Law, enterprises have
business obligations in accordance with the business fields stated in the business registration
certificate. Itmeans that, according to the Law on Enterprise 2005, there are industries that are
not prohibited by law but if they have not been registered with the State by the business, the
business is not allowed to trade in those fields. In summary, according to the Law on Enterprise
2015, a prerequisite condition to be able to do business in an industry is that the industry must be
registered at a competent state agency. This provision is clearly no longer consistent with the spirit
of business freedom of the Constitution in 2013, so it was canceled and replaced by a new
regulation by Law on Enterprise 2014, whereby enterprises were proactively in selecting field and
were able to do business in that field provided that if those fields are business industries with
conditions, those conditions have been fully met by the enterprise (Article 8) without depending on
whether the industry has been registered with the State or not (Article 29). Many aspects of the
right to freely conduct business have been introduced by the Law on Enterprise 2004, as a
specialized law, which is more specific, clear, progressive than the Law on Enterprise 2005 to
contribute in bringing the principle of business freedom recorded in the Constitution into our life.

- The role of Law on Investment 2014

In order to execute the right to freely conduct business in practice, one of the very important
issues that the legal system needs to address is the need to clearly and fully identify the banned
industries and business in Vietnam. This task, obviously, is not in the "responsibility" of the
Constitution and is not in the "function" of the Law on Enterprise but under the "mission" of
another law, which is the Law on Investment. In implementing its duties, the Law on Investment
2014 has clearly defined that there are currently six occupations which are banned from business in
Vietnam today.

Especially, the Law on Investment 2014 also confirmed a principle of immutability, whereby
specialized laws are not authorized to regulate the industries, fields that are prohibited from
business, as this is considered an "exclusive work" of the Law on Investment.

In Vietnam, in addition to occupations that are prohibited from business, there are industries
that are not banned and are allowed to do business but enterprises must fully meet certain
conditions. This industry is called conditional business. Talking about conditional business means
talking about when and under what conditions that the subject has the right to be able to
implement (deploy) in practice the industries that he/she is allowed to do.

Hence, freedom in business does not mean the freedom to perform the work which is allowed
to do without any conditions. The regulation of business conditions does not conflict with the right
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to freely conduct business. It is an indispensable element for the subject to exercise their right to
freely conduct business in practice. In fact, the number of prohibited business lines is very small
while the conditional business is numerous. Currently, according to the list issued together with the
Law on Investment 2014, there are 267 occupations in conditional business in Vietnam. Therefore,
with the promulgation of the list of conditional business lines, the Law on Investment 2014 has
made an important contribution to the implementation of the right to freely conduct business in
Vietnam.

- The role of Civil Code 2015

In the Vietnamese legal system, the Civil Code plays a particularly important role in ensuring
the implementation of the right to freely conduct business, which is recorded in the Constitution
2013. This role is reflected in these following key points:

Firstly, the Civil Code 2015 strengthens the economic foundation (material
Joundation) for production and business activities of enterprises, namely:

(1) The Civil Code 2015 finalizes the ownership regime, and also recognizes other rights for
the assets of enterprise.

Like any other subjects of civil law relations, if enterprises want to operate, they must have
independent assets. The property independence of the business must be expressed through certain
legal forms, first of all is the ownership right and other rights on the property that countries call
“other types of rights in rem (rights to things)”. The Civil Code 2015 pays a great deal of attention
to the recognization of ownership, while it is not “impassioned” in recognizing other types of rights
in rem. This has undoubtedly undermined the independence of enterprises' assets, which has had a
significant impact on the implementation of production, business activities and the enterprise's
right to freely conduct business. Overcoming this situation, the Civil Code 2015 devoted a chapter
of Chapter XIV to regulate other types of rights in rem aparting from ownership, which are the
right to adjoining immovable property (Section 1, Chapter XIV), usufruct rights (Section 2, Chapter
XIV) and surface rights (Section 3, Chapter XIV). Having these rights, independence — a leading
requirement of enterprises’ right to freely conduct business has been fundamentally improved
(Luan Thanh Nguyen, Ngoc Thi Ha, 2018: 41-49).

(i1) The Civil Code 2015 recognizes equality between property owners.

In order to have freedom in business, one of the indispensable conditions is that businesses
as property owners must be treated equally by the State. The Constitution 2013 has only recognized
the equality between businesses with the status as business entities of all economic sectors. This
means that enterprises in the private or state economic sector, when participating in market
relations, are treated equally by the State prior to the law. This provision of the Constitution 2013 is
necessary but not enough to ensure the equality of businesses in economic exchanges because there
will be no real equality if in terms of assets, businesses cannot have the same protection from the
State. Overcoming this situation, the Civil Code 2015 recognized the equal rights of all owners
through the provisions of Clause 1, Article 3, whereby all individuals and legal entities are
"protected equally about moral rights and property ”.

(iit) The Civil Code 2015 recognizes the unlimited number and value of assets owned by
organizations and individuals.

There will be no freedom in business if business entities, including enterprise, are restricted
by law in terms of the quantity and value of the property they wish to acquire in the property
owned by themselves. In summary, there is freedom to decide the size of transactions in the
marketplace in the freedom of business. If this is restricted by law, it is considered that there is no
freedom in business. Therefore, the Civil Code 2015 continues to provide regulations whereby
individuals and organizations have the right to own property with no restrictions on quantity and value,
is considered as an important legal guarantee for implementing freedom in business in Vietnam
(paragraph 2, Article 205).

Secondly, the Civil Code 2015 strengthens the legal basis for implementing the
Jreedom of contract.

Freedom of contract is one of the basic components in the content of freedom in business
everywhere, including Vietnam. Therefore, it can be affirmed that without contractual freedom,
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there is basically no freedom in business. Being aware of this relationship, Vietnamese legislators
have paid special attention to the process of building the third part of the Civil Code (Obligations
and contracts). These following are the new regulations that are of great significance in ensuring
the implementation of contractual freedom in Vietnam.

Firstly, the Civil Code 2015 recognizes the principle that, under which contract with whom
and with what content (freedom of agreement) is the right of the business; no one, including a state
agency, may intervene, except for special cases prescribed by law (paragraph 2, Article 2; clause 2,
Article 3).

Secondly, the Civil Code 2015 recognizes the full, clear and unified conditions for unilateral
termination of the contract, especially the addition of conditions: "the other party seriously violated
contractual obligations". Currently, according to the Civil Code 2015, unilateral termination of
contracts can be done relatively easy. Obviously, there will be no freedom in business if legally
established contractual relations can be arbitrarily canceled by an unilateral party, the Vietnamese
legislator has set out rules to limit to the lowest level of this situation. In particular, paragraph 1,
Article 423 has provided regulation, whereby one party may unilaterally terminate the contract if
the other party seriously violates the contractual obligations. In this law, it also defines what is a
serious violation of contractual obligations to avoid understanding and applying it arbitrarily and
subjectively in practice.

Thirdly, the Civil Code 2015 sets out the principle of priority to apply specialized laws,
thereby demonstrating the State's more respectful attitude towards the freedom of agreement
among parties in contracting and implementing contracts in some specific business areas.

The Civil Code 2015 has many regulations that promote the freedom of agreement of the
parties in the contract. However, there is no specific and adequate regulation on the relationship
between the Civil Code and the specialized laws such as the Law on Credit Institutions, the Law on
Insurance Business, the Law on Real Estate Business,...Hence, when entering into contracts in
these areas, the subject's freedom of agreement is no longer guaranteed at the necessary level
according to the requirements of practice (Tuyen Nguyen Quang, Luan Nguyen Thanh, 2016: 86-
93). For example, Paragraph 1, Article 476 of the Civil Code 2015 states, "the rate of interest for a
loan shall be as agreed by the parties but may not exceed one hundred and fifty (150) per cent of
the basic interest rate announced by the State Bank for the corresponding types of loans". This
regulation has led to two very different interpretations, related to the freedom of agreement on
lending interest rates in the banking sector. The first perspective (mainly Judges) said that the
lending interest rate in all credit contracts is under the control of the Civil Code, which means that
the parties have the right to freely agree but must not exceed 150% of the basic interest rate
announced by the State Bank corresponds to each kind of loan. The second perspective (mainly
from the State Bank and commercial banks) said that the provisions on this ceiling of lending
interest rate are only applicable to the signing of ordinary civil contracts but do not apply to Bank
credit contracts. Also from this point of view, banking business is a specific business, so to ensure
the freedom of business of commercial banks, the parties have the right to agree on the lending
interest rate without being limited by the interest rate set by the Civil Code in 2005. In fact, many
bank credit contracts have been declared invalid to by the lending interest rate by the court as it
has exceeded the ceiling interest rates regulated by the Civil Code. Overcoming this situation, on
the basis of taking into account the characteristics of some business sectors in general and banking
business in particular, Vietnam's legislators for the first time clearly recognized the relationship
between the Civil Code 2015 (as a general law) with specific laws (as a specialized law), accordingly,
when there is a difference between the Civil Code and the specialized law on some points, the
priority is to apply specialized law (clause 1, Article 4). This thought has also been confirmed once
more time in Article 468 of the Civil Code 2015, whereby: "Interest rates are agreed by the parties.
In case the parties have an agreement on interest rates, the agreed interest rate must not exceed 20
% year of the loan, unless otherwise prescribed by law".

Therefore, by allowing the parties more freedom in solving problems arising in specialized
business areas, the Civil Code 2015 has greatly contributed to creating more mechanisms in
implementing the right to freely conduct business of enterprises in Vietnam in the up-coming time.

Fourthly, the Civil Code 2015 had new regulations to limit the cases of invalidated contracts
due to violations of the form. The Civil Code 2005 sets out many cases where the contract is
invalidated, in which there is a case of invalidation due to violation of the form. For example, a
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legal contract must be notarized but if this request has not been followed, a party may ask the court
to invalidate it, even if in fact, this contract has already been done by the parties. This provision is
clearly rigid which does not guarantee the stability of market relations, causing many difficulties in
practice, especially encouraging the protection of those people who lack goodwill and dishonesty in
civil exchange. Overcoming this situation, the Civil Code 2015 has introduced many regulations,
whereby, in certain cases, under certain conditions, despite the fact that the contract is breach of
form but it may still be declared not invalid by a court (Article 129).

Fifthly, the Civil Code 2015 has many regulations that make it easier and more convenient for
owners of civil law relations in general and businesses in particular when entering into and
performing contracts. For example, under the provisions of Clause 2, Article 137, a legal person
may have more than one legal representative. Therefore, this provision has ended the situation that
a legal entity can only have one legal representative, overcame many difficulties for large
enterprises which have a multi-sectoral, multi-business scale and operate in many different
territories in signing contracts. According to the Civil Code 2005, an authorized person is
understood to be an individual and cannot be a legal entity. This provision has restricted the right
of enterprises to authorize other legal entities in performing jobs that they cannot directly perform,
which reduces the possibility of contracting in dynamic business conditions of businesses
nowadays. In order to get over this situation, the Civil Code 2015 has added a very new important
regulation which can be able to make it easier for enterprises in entering into contracts, that is the
provision specified in Clause 1, Article 138, by which the legal person may be an authorized
representative.

Thirdly, the Civil Code 2015 strengthens the mechanism of civil rights
protection.

One of the new points with landmark in the Constitution 2013 is the promotion of human
rights and civil rights. The Constitution recognizes fundamental rights and identifies the key
mechanisms to ensure the exercise of these rights, while other laws, including the Civil Code, must
find and recognize specific mechanism to contribute to protect basic rights of citizens and legal
entities, including enterprises. Here are some new regulations with a view to creating a better legal
basis for the protection of civil rights of the organizations and individuals, including businesses:

Firstly, State agencies, including the Court, are not allowed to refuse resolving civil cases on
the grounds that there is no law to apply.

There is an intimate relationship between the right to freely conduct business and the
mechanism of protection of freedom in business. If the law allows businesses to have freedom in
business but does not provide adequate mechanisms and solutions to ensure that the rights of
business arising from economic activities are always in the protection of the State, businesses will
not feel safe in executing their investment, production and business activities with their wish, and
consequently, the right to freely conduct business will not be implemented thoroughly in reality.
For example, currently, according to the Law on Enterprises 2014, enterprises have the right to
freely decide on business lines, even if the lines are not regulated by the State in the system of
Vietnamese economic industries. Such regulations are intended to encourage businesses to always
explore, create, and do business in whatever thing they may think of without limiting their business
in existing industries. However, this provision of the Law on Enterprise 2014 will certainly not be
enthusiastically responded by businesses, because businesses cannot avoid the psychology of
concern that, when doing business in these industries and disputation arises, whether the State will
accepts to resolve them and protect businesses’ legitimate rights or not? In order to meet this
requirement, the Civil Code 2015 issued a regulation whereby the competent state agencies,
including the Court, are not allowed to refuse to resolve civil cases with reasons for not having the
law to apply (clause 2, Article 4). Hence, the Civil Code 2015 has contributed to encourage
businesses to expand production and business, which has contributed to ensuring the
implementation of the right to freely conduct business through the commitment of the State that,
in any cases, even if there is no law to regulate, if the business has conducted production and
business activities legally and benefitted themselves and society, then their rights and advantage
will also be protected by the State by all means.

Secondly, the Civil Code 2015 recognized a new mechanism in protecting civil rights,
whereby, in many cases, administrative decisions can be reviewed under judicial procedures in
court.
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Currently, in Vietnam, many civil issues are being handed over to the state agencies to
resolve. This is inevitable due to the characteristics of the organizational structure and
management mechanism of our State. However, this mechanism in addition to the positive side
also contains many limitations. If this mechanism continues to exist without innovation, it will
certainly hinder production and business activities of enterprises, because the mechanism of
resolving disputation by administrative route does not guarantee the demand for the process of
resolving civil disputes such as a rule of openness, transparency, independence of the dispute
resolution process. Only the Court, with specific provisions in judicial proceedings, can better
protect the legitimate rights of the business. Therefore, the Civil Code 2015 makes regulations, by
which administrative decisions can be reviewed at judicial agencies is considered as a new
regulation, which contributes to better protection of legal rights of enterprises, thereby creating
conditions for enterprises to exercise their freedom in business (Clause 1, Article 14).

Thirdly, the Civil Code 2015 protects fairness, fights for injustice in civil transactions, thereby
contributing to promote the implementation of freedom in business of enterprises. According to
the Civil Code 2015, the parties are obliged to comply with the rights and obligations arising from
the contract. This is a reasonable and necessary regulation to ensure order in economic exchanges,
and simultaneously protect legitimate rights and interests of related parties thoroughly. However,
recent reality has shown that if in all cases the law requires the parties to strictly abide by the rights
and obligations arising from the contract, it will create an injustice in the mutual benefit between
parties. For example, in the process of contract performance, if new circumstances appear that the
parties may not anticipate when sign the contract and if the contract continues to be implemented,
one party will be seriously damaged. Stemming from the principle of goodwill, cooperation in
contracting and implementing contracts (clause 3, Article 3), in order to ensure the harmonization
of interests between the parties, overcome the situation in which one party is damaged, while the
other party has benefited in an unjustified way, the Civil Code 2015 has introduced a new provision
in Article 420, whereby, in the above case, the affected party has the right to request the other party
to change or cancel the contract. When the request is rejected, it is able to ask the Court to base on
the specific circumstances of the case to declare the cancellation or amendment of the contract.
This provision is completely reasonable, consistent with the production and business in practice of
enterprises in the market economy with many changes that are not foreseen and it is also
consistent with the laws and commercial custom of many countries around the world. Another
example, in the former Federal Republic of Russia, during the 70-year existence of a centrally
planned economy, there was such none of this provision in the Civil Code. However, after building
a new economy, a social-oriented market economy, the Civil Code 1993 supplemented the
provisions of Article 451: "Amending and canceling contracts due to changing circumstances in
basic way. By studying the content of this article, this rule basically has the same contents as Article
420 of Vietnam's 2015 Civil Code.

4. Research result

In the context of globalization and opening market, the right to freely conduct business is
increasingly focused and ensured by the Vietnamese legal system, from a constitutional right
recognized in the Constitution to those specific provisions in specialized laws, especially the Civil
Code 2015, the Law on Enterprise 2014, the 2014 Investment Law. First of all, freedom in business
as a constitutional right guarantees basic rights of human and civil rights, allows natural persons
and legal entities to participate in economic exchanges proactively with occupations that are not
prohibited by law, promotes the spirit of ownership and rightly enrichment, creates a driving force
for economic development and social stability. The Law on Enterprises and the Law on Investment
play an important role in establishing a legal basis for different types of businesses that natural
persons and citizens can establish and trade in industries that are not prohibited by law, regulating
conditional business sectors and creating a clear mechanism to allow businesses to expand
business lines. In particular, the progressive regulations in the Civil Code 2015 have ensured
maximum freedom of business. Freedom in business as a civil rights is appropriately and
progressively regulated in the Civil Code 2015, which have not only motivated businesses to
participate more deeply in civil exchanges but also establishing a mechanism to protect this civil
rights to be carried out fairly and strictly, in accordance with the continuous development of civil
exchanges in particular and the economy in general.
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5. Conclusion

Currently, Vietnam has only about half a million enterprises, it means that on an average of
nearly 200 people, there is a business, while in developed countries, from about 15 to 20 people,
there is a business (Nhat Nam, 2016). With the strategy of "Start-up country”" which has been
constantly innovating in recent years, our State has had policies to support and promote start-up
businesses, especially to mention the efforts to improve the system of legal basic, especially
regulations on ensuring freedom in business. Freedom in business must be considered as a
prerequisite for enterprises to actively choose appropriate forms of organization and freely conduct
business in industries that are not prohibited by law, which is the key to get successful “start-up
country” and sustainable development. Ensuring the right to freely conduct business by legal
mechanism taking into account the arising factors, changes in the new situation are the
requirements and challenges posed to the Vietnamese legal system. At a certain level, somehow, it
can be said that the current Vietnamese law provisions basically ensure and create conditions for
citizens' right to freely conduct business to be maximized and implemented effectively.
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Abstract

Georgia, like many other cultural countries, has passed a long way from the oral culture to
the written one and now it has been on the stage of digital culture. This long way includes all
aspects of social, intellectual or spiritual lives of Georgia and Georgian people.

The goal of the research is to examine the state of exploring the Georgian written cultural
heritage before and after emerging of the new technologies and show how much it is ready to
overcome the challenges of the digital culture.

The paper emphasizes that, alongside with the internal favorable conditions, the strong
cultural links with the Eastern and Western countries in the ancient and Middle Ages conditioned
the high level of the Georgian written culture. In the period of the Soviet era, the cultural and
scientific dialogue with the West was interrupted, which was recovered after the collapse of the
Soviet Union.

Since the 1990s, the new technologies created the new perspectives for research and the new
challenges emerged before the Georgian scientists — to implement the technology-based methods
in researches.

By reviewing some scientific projects, carried out or running by the Georgian researchers, the
paper sheds light on how the Georgian scientists overcame the existing problems and what
problems they are facing in the epoch of digital culture.

Keywords: Georgian written cultural heritage, digital era, soviet ideology, digital
humanities.

1. Introduction

Among the cultural heritage created by mankind, the written culture holds the most
important place. It comprises a set of aspects, beginning with cultural, social, intellectual or
spiritual values, ending with identity. Its origin and development history often determines the
place of a nation in a civilized world.

Under the term “written culture” we imply the whole spectrum of human activities created
through writing process: alphabet, epigraphic monuments, manuscripts, manuscript books,
printed books, electronic books — following the oral culture. Each of them represented the essential
means of transferring the textual information in its time. In scientific literature, writing is
estimated as a cultural practice, covering many contexts of life (Lyons, Marquilhas, 2017).

Bottéro considers the move from the oral to the written to be a radical transformation, a
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renewed vision of things, a change in the way people communicate and the quality of their
messages (Bottéro, 1995). The first step of written culture — writing is associated with the birth of
civilization, the start of history (Panosa, 2004). Coulmas sees writing as a result, product and
condition of civilization (Coulmas, 1991).

Georgia is pretty rich by its written culture, which represents its visit card abroad.
The samples of written monuments are found on the territory of Georgia from the earliest
centuries. The Georgian alphabet is among a few number of the world writing systems. Most of the
scientists assign the origins of Georgian alphabet to the Christian epoch but in accordance with
some research findings, the documentary history of Georgian written culture is likely to begin with
the Armazian ligatures of Pitiakhsh Chargasi (dated to the 75 CE), Phlavios Dade, and Bersum
Pytiakhshi (dated to the 75-79 CE) (Ninidze, Chelidze). Aleko Tsintsadze argues, that the culture
of the alphabet in the territory of Georgia is confirmed even at least by the 10t century BC.”

In 2015, in Graklian Hill, Eastern Georgia, through archeological excavations, by the
leadership of professor Vakhatbg Licheli, the oldest inscription was found dated back to the 11th -
10th centuries BC. It has not deciphered yet. The scientists suppose that they are dealing with the
track of the oldest civilization."

In 2016, The three systems of Georgian alphabet were included into UNESCO intangible
cultural heritage.” Georgia has consistently stepped up the process of keeping and transmitting
textual information from ancient epigraphic materials till electronic books. The oldest Georgian
manuscripts preserved the translations of the New Testament. Their ancient layer is saved in the
palimpsest sheets. According to the recent discoveries, in Dagestan, on the lower stratum of the
Arabic palimpsest, the Georgian text, namely, the Gospel written in Asomtavruli was found.
Professor Dali Chitunashvili stated that it can be dated to the 6th-7th centuries.$

Ivane Javakhishvili, Akaki Shanidze, Elene Metreveli, Ekvtime Takaishvili, Ilia Abuladze,
Valeri Silogava, Thomas Gamkrelidze and many others played a great role in studying Georgian
written culture. They examined the issues by the research methods known for their working period.

2. Research methods

Our research basically relies on the review of the Georgian written culture and its study
before and after emerging of the new technologies. While examining the problem, we used the
widespread research methods: historical-comparative, analytical, and creative.

3. Discussion

The oldest educational centers in old Georgia prepared the ground for development of the
humanitarian thinking. We can name the higher rhetorical school — the Colchis academy — near
Phazisi in VI-III BC where the rhetorical arts, philosophy, literature, music and other disciplines
were taught. The strong cultural links with the world civilization, particularly, with the
Mediterranean countries in the ancient and Middle Ages conditioned the high level of the Georgian
written culture and its study.

Georgian-Syrian and Georgian-Palestinian relations were laid the foundation in the 5%-6t cc.
In the 6% century, 13 Assyrian fathers came from Mesopotamia in Georgia, significantly
contributing to the development of the manuscript tradition in Georgia.

From the 7t century, when monastic life was significantly strengthened, churches and
monasteries became educational and cultural-literary centers, where the bible, chant, philosophy,
and the foreign languages were taught.

From the 8t century, the monastery centres of Tao-Klarjeti had a close connection with St.
Sabas Laura. In one of the Tao-Klarjeti Laura, Oshki, the full text of the Georgian wording of the
Pentateuch of Moses was rewritten.

* [Electronic resource]. URL: http://expressnews.com.ge/?id=28408

" [Electronic resource]. URL: https://sputnik-georgia.com/culture/20160725/232822184.html

# [Electronic resource]. URL: http://www.parliament.ge/en/media/axali-ambebi/qartuli-anbani-unesco-s-
msoflios-aramaterialuri- kulturuli-memkvidreobis-nusxashia.page

§ [Electronic resource]. URL: https://www.radiotavisupleba.ge/a/ @509l s680—s0dmbgbowo—gJsGmeo—
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The literate society of Georgia was interested in the profound adaptation of the Byzantine
culture. Now the main attention was drawn to the monastic centers of the Empire. From the 9t c.
Georgians started to serve here, first in Greek, and later in Georgian monasteries.

In the 8th-10™ centuries, besides the Laura of St. Sabas, the Georgians were serving in
Palestine, where the Georgian monastic-literary activity renewed with a new force from the 11t
century, headed by the Georgian Jvari (Cross) Monastery. Today we know about 160 manuscripts
of the Jerusalem Georgian collection.

In the Ulumbo, or Olimpi Mountain a famous Georgian figure Hilarion laid the foundation
for the colonization of Georgians. On the proposal of Emperor Basil, Hilarion Kartveli’s (Georgian)
disciples founded Romana (Hromana) Monastery in the center of the European coast of the
Bosphorus Strait near Constantinople, in 876.

In 980-983s, one of the most important monasteries in the history of Georgian written
culture — Athos Iviron Monastery was founded, where a special literature-translation and
calligraphy school was established. This school, its leaders Ekvtime and Giorgi Athonelies, and the
group of literate monks who had gathered around them in the 10t-11t centuries, led a wide
educational-cognitive direction of Georgian theological writings; they introduced and established
all the important achievements of the Western-Byzantine culture and, at the same time,
maintained and developed the national content of Georgian literature. Ekvtime and Giorgi took the
responsibility of translating theological monuments into Georgian again, which played an
important role in the transition of the Georgian Liturgy into the Byzantine Order. They translated
the Gospel from Greek to Georgian as well as many other theological and clerical works; this
contributed not only to the strengthening of Georgian Orthodox Church and the faith of Georgians,
but also to the development of Georgian-Byzantine literary relations (Chkhikvadze, 2010).

Today, 86 Georgian manuscripts are kept in the Athos Iviron depository. A special attention
should be paid to the monastic colonization of the Georgians on the Black Mountain near Antioch,
which was intensively activated since the 30s of the 11th century.

From the end of the 10t century, the Georgian Colony continued to work on Mount Sinai.
Klarjetian and Sinaitic-Palestinian Georgian manuscripts well reflect the greatest role of not only
Greek, but also Christian Arabian and Syrian cultures in written texts.

The Georgian scribes had a very close contact with the Greek-Assyrian-Arab circles. In the
Georgian manuscripts of the Black Mountain, parallely with the Constantinople tradition, there
was a trace of ancient Syrian culture. In the same period, a nobleman from Tao, Grigol
Bakurianistze, who was close to the Byzantine Court, founded a Georgian monastery of Petritsoni
in Bulgaria together with a Seminary. With the initiative Ioane Petritsi, here the most important
philosophical-theological school was founded.

Georgian manuscript books have sometimes preserved those translations, whose original
versions are lost — in Greek, Syrian, Arabic, Coptic, Latin, Armenian or Slavic languages. Over the
centuries, the Georgian manuscript book has acquired the experience, which Small, Middle East
and Byzantine countries have accumulated in the culture of written words. This experience relates
to the cognitive-educational function of a book, as well as its artistic styling and manufacturing
processes (Machavariani, 2005).

In the 12th — 13t centuries, when Georgia reached the peak of its political and cultural
development, research-educational schools were opened in Gremi and Ikalto, called as Gremi
Academy and Ikalto Academy. These centers contributed to the development of Georgian literature
and philological thinking, the original writings were created, foreign literature was translated into
Georgian.

In the 12t century, the Georgian King David Agmashenebeli founded Gelati Academy, the
scientific-pedagogical and cultural-educational center, gathering the Georgian and foreign scholars
there. The academy was put on an equal footing as the world famous scientific centers in that
epoch, leading the development of Georgian culture. The philosophical-theological and literary
occupation was carried our widely, based on the Christian thinking, led in the first period by great
scholars and philosophers — Ioane Petriti and Arsen Ikaltoeli. As Historians evaluate, Gelati
became "the second Jerusalem". Gelati Academy became an ideological center of early Renaissance
(humanism) in Georgia. Many works were written and translated here, a lot of masterpieces were
created in literature, science and art. David Aghmashenebeli knew that it was impossible to
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implement a reasonable political course without transformation of the spiritual life. His church
reform relied on the humanitarian values which laid the foundation for socio-political upheavals in
12th-13rd centuries. The traditions of the modern Byzantine high school were implemented in this
school. The Georgian scholars strove for translating the works of ancient Greek and Byzantine
writings into Georgian. The academy also gathered the works translated until the 12t century. The
meaning of the manuscripts created here is beyond the limits of our country. Their scientific value
is priceless not only for studying the history and culture of Georgia but also to study the history of
the neighboring and nearby countries from the 10t to the 19t century.

The Georgian world-renowned scholars and philosophers of medieval times — Ephrem
Mtsire, Arsen Ikaltoeli, Ioane Petritsi, and many others — have played a special role in the
development of Georgian written culture, having gotten education in Constantinople, familiarizing
with Byzantine advanced humanitarian thinking.

In the 12t century the poem "Knight in the Panther's Skin" was written in Georgia, one of the
most brilliant masterpiece of the world literature, putting together the antique and medieval
knowledge, especially the humanitarian thinking, outstripping the European Renaissance by two
centuries.

Georgians have always respected and appreciated the promoted culture. The manuscripts
performed by Byzantine artists or the ornamented Greek manuscripts were very popular in
Georgia. Of course, this fact influenced the character of the Georgian manuscripts decoration,
whose authors had mastered the Byzantine art of bookmaking and some motives. The authors of
the manuscript sometimes changed the Byzantine samples and used certain characteristic signs of
ornamentation of the Georgian manuscript book. While rewriting manuscripts, the authors merged
the old ones with the new, the foreign ones with the local.

From the 10% century, the Georgian manuscript book used paper for writing, which was
mainly found in the Georgian manuscripts created in the major centers of the East (Black
Mountain, Mount Sinai) in this epoch.

From the 14% century, paper gradually got the advantage and terminally expelled the
parchment. Georgian manuscripts were copied on Italian (15%), Persian (15%-17%), French (18t)
and Russian (the end of the 18t — 19th) papers. In Georgia paper production did not develop.

From the 17t — 18t cc, the circle of Georgian cultural relations expanded. the Georgian
written culture drew its attention to the European knowledge and experience, which was supported
by the political relations in this epoch. On the one hand, appearance of Catholic missionaries in
Georgia and on the other hand, attempts to establish a political union with Russia, have led to the
introduction of the literary experience characteristic to these fields.

The Georgian monks conducted the important textual researches in both the country as well
as in the scriptoriums existed abroad, rewriting the copies of manuscripts, compiling them with
each other, writing the philological comments and notes in the margins, translating the important
Biblical and religious monuments from foreign languages into Georgian. Exactly thanks to their
merits in the 5% century we already had the translated Gospel, the fragments of which are kept in
the lower layers of the palimpsest, dated to the 5t -6t centuries. They laid the foundation for the
development of the textual scholarship, as the humanitarian discipline in Georgia, which took the
further step forward for development along with the introduction of the printing press in 18t
century.

It is particularly noteworthy that in 1708-1709 the Georgian printing press was established.
In 1709-1712, the editions of the New Testament, Psalms and the "Knight in the Panther's Skin"
were issued by Vakhtang King the 6% which were preceded by comparing the number of
manuscripts to each other by the Scholars’ Commission, establishing the text and commenting on
it.

This tradition continued in the 19t century as well. The editions of separate works, for
example, "Visramianysas" and "The Knight in the Panther's Skin" were based on dedicated work of
such Commissions. With more or less intensity, the Georgian manuscript book preserved the
existence until the beginning of the 20t century.

The relationship with European culture contributed not only to the development of the
Georgian engraving manuscript book, but also to the introduction of printing. The first Georgian
printed book - "Georgian-Italian Dictionary" was published in Rome in 1629. The book is composed
by Stephanie Paolin, with the help of Georgian Nikipore Irbakhi, who was the Ambassador of
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Teimuraz I from Georgia in the Western countries. This led to development of the printing
occupation through the European way. The Georgian-Italian dictionary was not only the first
Georgian printed book but also the first Georgian lexicographical work. With the active
participation of Nikipore, not less noteworthy book "The Georgian alphabet with the prayers" was
printed. Besides, the Georgian translation of the Catholic prayer and the "Georgian grammar" of
Majo was published as well.

Despite great achievements in the field of culture, the history of the Georgian book is far
behind of the European tradition, although it has significantly overrun the certain states of the
Eastern Europe and Near Asia. One of the first books "Abagar" was published in Bulgarian
language in 1651 in the same printing house in Rome where the first Georgian editions were
published. Since the 1690s Antimos Iveriel made a significant contribution to the foundation of the
printing press in Romania. He contributed greatly to the development of printing press in the
Arabic and Greek languages, not to mention his indivisible merit in the establishment of the first
printing press in Georgia in 1709. The first Turkish-Arabian printing house in Ottoman was created
in Ottoman Empire in 1727 and in Iraq — in 1829 under the auspices of Daud Giorgian (David
Giorgi Manvelashvili) (Chikobava, Vateishvili, 1983).

Taking the political situation existing in the nearest East, Caucasus and, namely, in Georgia
in the 16t and 17t centuries into account, Niko Berdzenishvili (1979) considers this fundamental
change in Georgian culture as a paradox. It is enough to recall the history of Georgia. After the
overthrow of Byzantium, Georgia was divided into independent kingdom-principalities, and it was
included into the environment of aggressively-disposed Muslim states, which, especially after the
16t century, contributed to increasing the invasions of conquerors and deepening the
contradictions existing inside the country. The Fields of domination in Georgia were distributed
between Persia and the Ottoman Turkey. Since then, the struggle for freedom and independence of
the Georgian people was going on under very difficult conditions on the background of fighting
between Turkey and Iran to obtain the full power in the Transcaucasia. Therefore, in the 16t
century, Georgia "had no longer cultural interaction between the West and the East as was used to
be in the old times, but it was placed in the middle of the two abusers and was almost entirely cut
off from the Western European Cultural World" (Berdzenishvili, 1973).

In the period of the printed press, the study of the Georgian written culture was at
appropriate level, although it suffered the pressure of the Soviet ideology, which prohibited all what
was foreign and did not allow scholars to have access to the scientific achievements of the world.
The starting point for this ideology was atheism. Because of the strict censorship, the Biblical and
religious texts were issued in other names, such as "Mtkheta Manuscript”, "Khanmeti
Miscellany", and others.

After collapse the Soviet Union, the Georgian scientists were given possibility to cut ‘the iron
curtain’ to the West and catch up with the Western scientific achievements.

Since the 1990s, the new technologies created the new perspectives for research and the new
challenges emerged before the Georgian scientists — to implement the technology-based methods
in researches. In 1882, O. Walter used the term ‘the technologizing of the word’ (Ong, 1982),
indicating the beginning a new era in the life of mankind.

Since this time on, the Georgian scientists have been trying to keep track of the newest
achievements. In 1999, in collaboration with European researchers, by financial support from
The Volkswagen Foundation they began to implement the project, aiming at creating the database
of the Georgian written cultural heritage, introducing some philological departments of the main
scientific institutions of the Republic of Georgia into the framework of the World Wide Web,
unifying in the form of the Data Bank ("Armazi").”

The project "Armazi" unites subprojects and represents the digital resources of the certain
materials available at the research-educational institutions participating in the project. In the
course of several individual projects, the participating institutes developed and tested methods of
providing digital data for a common usage in research and teaching.

In 2003-2007, the Volkswagen Foundation funded the project “Palimpsests of Caucasian

” +

Provenance: New Approaches”,” aiming at deciphering and editing the Caucasian-Albanian

* [Electronic resource]. URL: http://armazi.uni-frankfurt.de/framee.htm
* [Electronic resource]. URL: http://armazi.uni-frankfurt.de/framee.htm
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palimpsests of Mt. Sinai and the Georgian palimpsest Cod.Vind.georg. 2 of the Austrian National
Library with new scientific methods. By applying multispectral imaging, the project partners
(J. Gippert, W. Schulze, Z. Aleksidze, J.-P. Mahé) succeeded in reading or reconstructing up to 98
% of the lower texts of the palimpsests.

The scientific partnership project “The Georgian National Corpus” (GNC) is a product of
digital culture. It was created on the base of International project “The Georgian National Corpus —
creation of the technological framework”, implemented from 2012, by financial support from
Volkswagen Foundation. It aims to develop a comprehensive corpus which makes the Georgian
language in all its diachronic and synchronic diversity accessible to scientific investigations from
various perspectives (linguistics, literary studies, history, political and social sciences etc.).”
Supporting resources of the project are the following projects: ARMAZI, TITUS," GDC, Corpuscle.*

Since 2015, Ilia State University has been carrying out the collaborative project
“The Epigraphic Corpus of Georgia”,’ aiming at documenting the epigraphic legacy preserved or
found in the territory of Georgia, according to the standards of EpiDoc, the digital heir to the
Leiden Convention. In the framework of the project, besides the Georgian, the digital publication of
the corpora of the Urartian cuneiform, Aramaic, Greek, Jewish, Arabic, Persian and Armenian
inscriptions are also being prepared.™

The monuments can be found on the project website by place, date, text category, monument
type and numbering. The digital edition combining the critical and diplomatic editions, is supplied
by map showing the places where the epigraphic material is preserved.

By digital publishing of inscriptions of Georgia, the scientific team expects to preserve the
epigraphic material of Georgia and the editions of these inscriptions made by Georgian scientists
since 1930s, but only few of them were published in international scientific journals.

From 2016, they have been preparing the new project on documenting and digital publishing
of the cuneiform inscriptions of Georgia, published by Giorgi Melikishvili, the author of a grammar
of Urartian (1963).

But this is a drop in the sea. Due to the limited use of digital technologies, the ancient
Georgian cultural monuments, including manuscripts, are still inaccessible to world science, that
have attracted the attention of foreign scientists since old times. We need to implement as much as
possible the new technologies in the researches.

3. Conclusion

The research confirms that the development and refinement of the Georgian written culture
and its study, alongside with the internal supporting factors, was promoted by the cultural relations
with the civilized states of old times, Byzantine (Eastern Roman Empire) and the whole Christian
Western or Eastern world. The high level of Georgian written tradition in the Middle Ages was
achieved thanks to these links. Georgian culture was adopting all the best from foreign cultures all
over the world and implanted it on its own ground, giving it the national, original character. The
past experience teaches us that scientific networks with West and entire civilized world are
extremely important for us to fill out the gaps in the researches with the modern methods and gat
back the international level, we always had. The scientific projects fulfilled in the nearest past or
running now in collaboration with foreign scientists give us hope that technology-based researches
in the direction of study the Georgian written culture will successfully continue in Georgia.
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Hermeneutical analysis of the film «Picnic at Hanging Rock»
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Abstract

Investigating the results of the hermeneutic analysis of the film Picnic at Hanging Rock
(1975), the author concludes that: this media text represented of the historical, ideological political
and sociocultural context of the edge of the 20th century. The depth of reflection of the problems of
women's education is closely connected with the political and socio-cultural features of the
historical era. Media text realistically conveys the atmosphere of the past; in the plot line the
pedagogical system is reflected, the theoretical basis of which was the traditional Victorian values
(family, love, religion, patriotism, sense of duty, loyalty, modesty, generosity, generosity of the soul,
etc.); The plot, densely immersed in the educational process, largely relates to the themes of
growing up and is stripped of bright episodes of a sexual nature and liberated behavior; the main
emphasis is placed on moral education, on the fact that cultural development was clearly
conditioned by morals, which to some extent oppressed the rights of women as a free person; the
film metaphorically reflected the social and moral struggle (for personal happiness, love, truth, the
ability to determine life patterns independently, to follow one's wishes, freely express their
thoughts, etc.); in this context, teachers are represented by strict, scrupulous in the line of conduct
and observance of the framework of decency by female images.

Keywords: hermeneutic analysis, film, film production, media text, teacher, students.

1. BBenenue

«Ilukauk y Bucsueir ckanbl» (Picnic at Hanging Rock) — oauH W3 TPU3HAHHBIX
kuHoIIeAeBpoB XX Beka. PyHaMEHTOM MOBECTBOBATEIHFHON (DOPMYJIBI 3TOTO AyIMOBU3YATIBHOTO
MEJIMITHOTO TEKCTa BBICTYIIAET TeMa JKEHCKOTO 00pa30BaHUA B aBCTPATUUCKOM SJINTHOM ydueOHOM
3aBeJIEHUH 3aKpBITOTO TUIA 31oxu pybexka XX Beka. ABTOpaM yAIOCh OTPasHUTh B (uiabMe
peaybHyIO JIeHiCTBUTEIBHOCTh U OCHOBHBIE TEH/EHIIUHN COLMAIbHO-KYJIBTYPHOIO KOHTEKCT 3TO0XH,
MIOIHMMAas BeChbMa BakKHble, HE MOTePSABIINE aKTyaJbHOCTb TEMBI: B3aMOOTHOIIIEHUS B CHCTEMeE
«YUUTETb-YUEHUK», «yUYeHUK-YUEHUK»; TeMa BIIOOJIEHHOCTU U B3POCJIEHHUSA; COLHAJIbHOE
pasziesieHue; mpobaeMa caMouIeHTU(D KA.

W cerogua niA Hac repMeHeBTUUecKUU aHanu3 ¢uwibMa «IIukHUK y BucsAudeil ckasibl»
(Picnic at Hanging Rock, 1975) Tipe/icTaBJIsieT IIEHHOCTh KaK B IeIaroruyeckoM IUIaHe, Tak U B
KYJIbTYPOJIOTHYECKOM acCIeKTe.

* Corresponding author
E-mail addresses: gorbatkova1987@bk.ru (O. Gorbatkova)
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2. MaTepuaJbl 1 METOAbI

B kauecTBe Marepuasia MCCJIEJOBAHUS BBICTYIIA€T ayJUOBU3YaJIbHBIH MenuaTekeT «[ITMKHUK
y Bucsueit ckasnbi» (Picnic at Hanging Rock, 1975); OCHOBHOI MeTO/ — TepMEeHEBTUUECKUI aHATU3
(BkIIOUaAs: aHAJIMU3 CTEPEOTHUIIOB, H/IEOJIOTUYECKHUN aHAIN3, WJIEHTH(QUKAIMOHHBIN aHAJIHU3,
UKOHOTpaUUEeCKU aHaJU3, CIOXKETHBIH aHaJIN3 W Jp.); BMecTe C TeM, Hallle BHUMAaHUeE
chOKyCHPOBAaHO Ha M3y4YeHHEe KPUTUUYECKUX OT3BIBOB 3apyOe:kHbIX (Baumgarten,2003; Kendrick,
2014; Kermode, 2004; Schickel, 1979 u np.) u poccuiickux KHUHOKpUTUKOB ([opmeeB, 2008;
KynpsiBues, 1999; KyspmuHckuii, 2018; Hedenos, 2016 u ap.) o6 3To mpousBefeHnu. basucom
OCYIIleCTBJIEHUsI repMeHeBTHUYecKoro aHanus3a ¢uiabma «I[Iukauk y Bucsaueit ckansl» (Picnic at
Hanging Rock, 1975) BBICTYNalOT TEXHOJIOTMH aHAN3a MEAUHHBIX TEKCTOB, IPEIJIOKEHHBbIE
K. BazasraT (Bazalgette, 1995), A. CunBepb6iatom (Silverblatt, 2001: 80-81), B. /I3x. IToTrTrepom
(Potter, 2001) n Y. ko (DKo, 2005).

3. O6cy:xaeHue

Mucruueckas apama «IIukHUK y Bucsaueii ckanwi» (Picnic at Hanging Rock, 1975) I1. Yupa
— IIepBBIN aBCTPATIUHCKUN (PUIbM, UMEBIINI OOJIBIIIOH yCIIEX BO BCEM MHUPE, HMEHHO IIOCJIE €T0O
BBIXOZ]a TIpecca 3aroBOpWJIa O MOSIBJIEHWH B aBCTPAJIMHCKOM KHHO «HOBOW CBEXKEH BOJIHBI»
(Tasker, 2002; Orr, 1998; McFarlane, Mayer,1998).

3aMeTuM, YTO B KHUHeMaTorpade 3allaiHbIX CTPaH 1975 IO ObLJI OTMEUEH IOsSBJIEHUEM Psiia
menespoB («bappu Jlunmon» / Barry Lyndon, 1975, «Jysasatel» / The Duellists, 1977,
«ITpodeccust — penoprep» / Professione: Reporter, 1975, «IIposieTast Haa THE3IOM KYKYIIKH» /
One Flew Over the Cuckoo’s Nest, 1975). 1 «IIukHuUK y Bucsdeil ckajabl» JOIOJIHSET CIHCOK
aOCOJIIOTHBIX IIIE€JIEBPOB. Bce mepedyncieHHblE KUHOJIEHTBI — «BBICOUAHINE OOpPA3IlhI
KUHOUCKYCCTBA, HAa HUX ydYaTcsd, WX LUTUPYIOT. MuHorue 3ddeKTHbIe Kaapbl HOBEHIIETO
KuHeMaTorpada BeyT CBOIO POJIOCIOBHYIO HMEHHO OTTyia» (/lerrspes, 2013).

Campble mepBble Kazpbl ¢wmwibMa I1. Yupa — 3To ciieHa mpoOy:kaeHus. [Ipockimaercs roHast
MupaHza, «0OHa — y4YeHHUIIa MTAHCHOHATa, B KOTOPOM JIaIOT HE CTOJIbKO HaydHbIe 3HAHUS, CKOJIBKO
BKJIQJIBIBAIOT B FOHBIX JIEBYIIIEK, KOTOPHIM TOJIBKO IPEACTOUT KUTh, OOIIENPUHATHIE ITPABUJIA
XOpOIIIEr0 TOHA, MOpaJId, B 00II[eM, BCETO TOTO, UTO HAJIJIE?KUT 3HATh «HA aBTOMAaTe» MOPSAJOYHOUN
JIEBYIIIKe, OyIyIIIel »KeHe U IIPeJICTaBUTEIbHUIE COBPEMEHHOU aHTJIMHCKOU KyJIbTYphI. IlaHcoHAT
— 3aMKHYTOe, B3aKpbhITOE€ IIPOCTPAHCTBO, T/leé JEBOYKAM IPUXOIUTCA B3pOCIETh. B HUX
MPOOY?K/IAIOTCSA CEKCyasJIbHbIE JKEJIaHWUA, JIEBOYKH TPe3AT, MEUTAlOT, YUTAIOT POMaHTHYECKHUE
CTHUXH, BIIOOJISIIOTCS IPYT B APyTra U 0002KeCTBIIAIOT ApyT apyra» (I'opzees, 2008).

«ITukHUK y Bucsuel ckaabl» MOBECTBYET O 3araJ[0YHbBIX COOBITHSX, MPOUCXOAAIINX B JIEHD
CBATOTO BasieHTHHA 1900-TO TOZa C YYEHHIAMU U IIeJlarOraMH 3JIMTHOTO y4eOHOTO 3aBe/IeHUS.
B aTOT /1IeHb ydyeHHIIaM OBLIIO pa3pelieHO B COIMPOBOKIEHUM YUHUTENs TAHIEB U YUUTETHbHUITHI
MaTeMaTHUKUA OTIPABUTHCS HAa NMHUKHUK K ITOAHOKBIO TOPHI II0J] HadBaHHEM «Bucsuas ckama».
Ha nukHUKe JIeBYIIKYA TWIN Yai, BeJIM HENPUHYK/IeHHbIe Oece/bl, HACIaKJAINCh YapYyIOIHUMU
KpacoTaMu IpUpobl. VI pOBHO B MOJIJIEHB, B TO BPEMsI KOT/Ia OOJIBIIIMHCTBO OT/ABIXAIOIIUX O/I0JIeJIa
JIpEMOTa, YeThIpe  BOCIIMTAHHUIIBI, Hapyllas 3ampeT JUpeKTopa NpUOIMKAThCA K
cKaJie, B3OUpAIOTCS Ha TOpy, UTOOBI €e OCMOTpeTh... M TyT OKasbIBaeTcs, YTO CKayia 0bJiasiaer
HEBEPOSTHBIM TNPHUPOJIHBIM MAarHeTU3MOM, COOCTBEHHOH BOJIEH, HACTOJIBKO CHJIbHOH, YTO
crocoOHa ObLIa TOJYMHHUTH YeJIOBEKA: C YUEHHUIIAMHU IPOUCXOAAT HEOpPAWHAPHBIE BEIU, OHU
CTpaHHBIM 00pa30M MEHSIOT CBOE IMOBeeHNEe (CHUMAIOT C cebs1 UyJIKH, IPKUMAIOTCA K CKaJle, UX
OXBaThIBA€T CHWJIbHAs YCTAJIOCTh) M HCUE3aIOT B pacinejnHe. JIUIIb OHA W3 JIEBYIIEK He
IIO[BEPIJIaCh MAaru4yecKoMy BO3JIEHCTBHIO M Opocuyiach OexkaThb oOpaTHO. Ilo3zgHee ydeHwHIa
PaCCKasKkeT, UTO KOrja oHa Oerkayia BHH3 I10 CKJIOHY OT TOPbI, OHA 3alIOMHIJIA, UTO YUYUTETbHHIIA
Mucc Makrpo cjeoBajla B TOM K€ HaIllpaBJIEHWH, YTO W IPOIAaBIIUE JeByIIKU (oHa ObLia 6e3
100KH, B OJIHUX [TAHTAJIOHAX), a HAJl CKAJIOK HaBUCJIa KpacHOBAaTas Tyda.

Jlasiee B X0/ie CIO’KeTa HAUMHAIOTCSA MOUCKH MIPOIABIINX, HO BCE MOIBITKU TIIETHHI POBHO JI0
TOTO MOMEHTA, KOTZ[a Ha CKaJly OTIPABJAITCA JBOe IapHEW: aHIVIMYaHWH-apUCTOKpAaT,
OT/IBIXAIOIIUA B ABCTPAJIUM Y POJICTBEHHUKOB, U €ro JpyT, KOHIOX, ITPUCTY>KHUBAOIINN
ero poaHbIM. VIM yaeTcss OThICKATh OJHY U3 BOCIMHUTAHHUI] — FIpMy, HAaXO/IMBIIYIOCS HA BEPIIIHHE
TOpbl OKOJIO HeJZleJIM U TNPeOBbIBABIIYI0 B 0OECCO3HATEJIbHOM COCTOSIHMU. YUTO Ke BCe-TaKu
MIPOU30IIIO, OHA HE CMOTJIa 00BACHUTH. OCTaIbHbIE TPOTIATN OECCIIETHO. ..
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®uyipbM NpPONWUTAaH MUCTUKOW, TPEBOXKHBIM OXKUJAHMEM HecuacTbs, TaK KaK «4TO-TO
HEBeJIOMO€e BTOPIVIOCH B JIEBCTBEHHYIO POINYy y CKaJ U IOXUTUIO HEBUHHbBIE 0Oe33al[UTHBIE
co3manuda. Ho mnopo0Hasg TpakTOBKA 3HAUUTENBHO VIPOCTHJIA OBl 3aMBICENT pexXuccepa.
[IpucytcrByomasa B BO3Jyxe 3arajka 3acTaBjsgeT OTHeCTHCh K 3ToMy GWIbBMY Kak K
IIPOPOYECKOMY, CJIOBHO peKHcCep IepeHOCHUT Hac B 1901 IoJi, I0-HACTOAIeMY IIepBbI B HOBOM
CTOJIETUH, KOT/Ia KaK pa3 U MMPOUCXOUT JIEHCTBUE KapTUHBI. B aTOM cmbicie «[IukHUK y Bucsuen
CKaJThI» OKA3bIBAETCS CBOEOOpa3Hol anTuyTonuei» (Kyapsasies, 1999).

HOpamy II. Yupa oriuuyaer msouipeHHas MeradopudHOCcTb. Hampumep, aBTOopsl duabMma
aKIeHTUPYIOT BHUMAaHUE Ha TOM, YTO JIeHb CBATOTO BajileHTMHA cumWTasCcsA «HEM CHApUBAHUA
nturl. C camoro Hayajga JHA pedb HAET O HECIHOCOOHOCTH MTHUIl Pa3OUThCA HaA Iapbhl
chOpMHUPOBATh OTHOIIEHUSI», — OTMEUYAeT 3HAYMMOCTh 3TOT0 MOTHBA caM aBTOp KapTuHbl (York,
1999: 85-86). ABTOpBI CTPEMIJIUCH UCIIOJIH30BATh OPUTHHAJIbHBIE KHHEeMAaTorpaduyecKye IpUMBI,
U BHU3YaJbHO-3BYKOBble IIApAJUIeJIM MeXXJy YYeHHIIAaMH U [NOTUIAMU — SAPKUM IpUMep
HICIIOJIP30BAHUSA SI3BIKA 3pUTEIBHBIX 5M0OsieM u MeTtadop. Hampumep, neBymku MeTadOopHUIECKT
comkaloTes ¢ 3anepThiMu B KieTke mnrumamu (Schickel, 1979), mo mkosbHON TeppuTropum
MeJIJIEeHHO IepeIBUTaloTCA WHJIEUKU U TYCH — 5TO 3HaK IIOKOPHOCTU BOJIE JIUPEKTOpPA MHCCUC
Ammwibsapy (McFarlane, 1988: 28-29; Waller, 1987: 172).

Vike B epBBIX MU3AHCIIEHAX KAPTUHBI JJOBOJIBHO OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO I[BETOB: B KOMHATAX
JIeBYIIIEK B OECCUETHBIX Ba3aX CTOAT JKUBbIE OYKETbI, MHOKECTBO I[BETOB W MCKYCCTBEHHOTO
IIPOUCXOK/IEHUS, — OHU N300paKeHbl HA MHOTOUHCJIEHHBIX OTKPBITKAX, IIKATYJIKaxX U Ip. Bmecre ¢
TEM B TeMy IIBETEHUS BIUIETAETCA W MOTHUB CMEPTHU: «KPYIHBIM IUIAHOM IIOKa3bIBAETCA
YMEDIIBJIEHHUE I[BETKA — YUEHUIIA C/IABJIUBAET €r0 U3AIIHBIM HACTOJIHHBIM IIPECCOM JIJIS TepOapusl.
ITO TEPBBIA B3JIOBEIINN CHUMBOJ (WIbMA, CAEJIAHHOTO B JKAaHPE MHCTUYECKOTO JIETEKTHBA-
Tpwuiepa. Ilpuposma BpakaeOHA. J[eBYIIKM — «IIBETHI KU3HU», KOTOPBIM BCKOPE IIPEICTOUT
MIPEBPATUTHCSA B «ATOAKH». «IIBETHI JKU3HU», KOTOPBIMU SIBJISIIOTCA JIEBYIIKU, YK€ CIIOCOOHBI
youBaTtb» (I'opziees, 2008).

Hannmuve B MeguifHOM TeKCTe ILIBETOBOTO CHUMBOJIU3Ma — ellle O/HA CoJieprKaTesibHas
COCTaBJIAKOIIAA aBTOPCKOTO 3aMblIcia. besloCHeXKHBIN YysIKH, IJIaThsA, IepUYaTKU U TyhJIu yUYeHUI]
CO3BYYHBI C X BHYTPEHHEU YMCTOTON U HEBUHHOCTBIO. K IpuMepy, nepes cBouUM 0The3ioM Mpma
— O/lHA W3 IMPOIABIIUX JIeBYyIlleK, HaWJleHHas II03)Ke — IOABJIAeTCA B SAPKO-KPACHOM Hapsje,
KOTOPBI CUMBOJIMYECKH TiepefilaeT e€ OOPETEHHYI0 B3DpeJoCTh, YBEPEHHOCTb, TEM CaMBIM
JIEMOHCTPUPYET €€ TOTOBHOCTD IIOKUHYTH CTEHBI ITAHCHUOHA.

OnHa M3 OTJIMYUTENIBHBIX OCOOEHHOCTEN KapTUHBI — OTCYTCTBHE SIPKUX SIH30/I0B
CEeKCyaJIbHOTO XapaKTepa, IPUTOM, YTO 110 XOJy Pa3BUTHUS CIOXKeTa 3PUTEIN HE MOTYT He OIIYTUTb
JIATEHTHBIN 5POTU3M, YTO HA3bIBAETCSA, PA3JIUTHIU B BO3/yXe IOBECTBOBaHUA. Bce, UTO CcBA3aHO C
OTKPBITBIM CEKCOM B (DHJIbME OTHOCATCS K CIyraM, KOTOpbIe, KaK MPAaBUJIO, OTHOCUJIHCH K JIIOJAM
He0JIarOpOHOTO IMPOUCXOKAEHUS U He 00J1a/Ta/TH CBETCKON MOPAJIBIO.

OueHb TOYHO, C HEMOJIEJbHON HocTanbrued B «IIukHWKe y Bucsuelr ckaiabl» HOKa3aH
«KOHEI[ ITPeKPaCHOU 3T0XU»: «TJIaBHbIE TePOU B KMHOJIeHTe «Mucrep Bpems u rocroxa Yrtpara.
AToT GUIBM — O HEBO3MOXKHOCTU BEPHYTH TO, UTO yuuio» ([lerrapes, 2013). Yies npeKkpacHbIi
XIX Bek, yIIUIH BpeMeHa, KOTr/ia IEBYIIIKH 6e3 BCAKOTO CTECHEHUS CIAJI B OOHUMKY U ITHCAJIU IPYT
npyry Ha Jlens CsToro BasienTrHa ctuxu 0 106BH — HOO0 TaK IPUINYHEE, YeM MOJIOJIBIM JIIOJSAM,
Jlake BOOOpakaeMbIM. YILJIO CTpPaHHOe, IIpEKpacHOe BpeMs, KOIJla «COPOK JIeT HUYero He
MEHSJIOCH, U Bee ObLI0 IpekpacHo» ([lertapes, 2013).

Onna u3 ocobeHHOCTeN (QuabMa — OTCYTCTBHE IJIAaBHOTO MepcoHaxka. Kak yTBeprkaer caM
[Tutep Yup, «moHayayy Ballle BHUMaHHE MPUKOBBIBaeT K cebe MupaHza, 3aTeM OHa HCUE3aeT.
INosiBistercst Malikjl Kak TOT, KOTO MPEC/IEAYIOT MbICJI 0 MupaH/ie. A IOTOM, CJIOBHO B acTaderTe,
OH TEepPEeIaéT MAJIOUYKy CJIEAYIOIIEMY IEPCOHAXKY — CHpPOTe-IIKoJIbHUIE Cape U €€ HEOTCTYIHBIM
BOCIIOMUHAHUSIM O MwupaHzie, a TakKe €€ OTHOIIEHHSAM C XO3SIUKOW KoJulemka. Ha HUX u
3aKaHUYMBaeTcs paccka3d. Ho ocTa€rcsi 3TO CTpaHHOe YyBCTBO paszbeAuHEHHOCTU. CruieTeHue
SMU30/I0B JIUIIIEHO 3aBEPIIEHHOCTU. KaKapli SMU30/1 HAaIOMUHAET TO, KaKOW ObLja B Te€ TOJIbI
CeJIbCKasi MeCTHOCTbh, — 3TO BCE pa3pO3HEHHbIE OCTPOBKHU *KU3HU» (IUT. mo: York, 1999).

Ha nepBbIii B3IJIA/ — 5TO HE TO OKKYJIbTHASA, HE TO JIETEeKTUBHAs KUHOJIEHTA, HO B «[IUKHUKe
y Bucsueli ckasibl» HeT IPUBBIUHBIX /IS IIKOJIBHON TeMbl KJIIOUEBBIX 'epOeB, €CTh TAUHCTBEHHBIHN
pebyc, HO HeT pa3raJiIky, U aBTOPHI MeJUATEeKCTa UCKYCHO YBJIEKAIOT ayIUTOPHIO B CBOEro PoJia
YapyoIui KBecT». JIIDOOIBITHO, UTO «JI0JITO€ BPEMS CUUTAJIOCh — TOUHEE, He OIIPOBEPIaoch, YTO
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KapTUHAa OCHOBaHa IOJIHOCTHIO Ha peasbHBIX (aKTaX, W Telnepb peadbHasd Bucsauasa ckana
cZiesiaiach MECTOM MTAJIOMHUYECTBA TypucToB» (I'opzees, 2008).

Hainn KoHTeHT-aHaJIu3 MHOTOYMCJIEHHBIX cTaTedl 0 «I[IMKHUKe»...» IOKaszaj, YTo HauboJiee
YaCTBIMH 3IUTETAMH, COIPOBOXKAAIONIUMU IIOJIOKUTEIBHYIO OIEHKY (QHIbMa ObLIH «IIEAeBp»,
«YCHENIHBbIN»,  «IMO3TUYHBIN»,  «3axBaThIBAIOIINU»,  «BEJIUKOJIENMHBIN»,  «3araJlouHbIi»,
«TaUHCTBEHHBIH », TPEBOCXOAHBIA », « MUCTUIECKUN» U T.II.:

- BEJIMKOJIEITHO CHATBIN U TIIATEIbHO CIUIAHUPOBAHHBIN (PUIBM UMEET CKa30YHOE KauecTBO,
KOTOPOE OTJIMYAET €0 JaKe OT aBCTPATUHCKUX HOBBIX ¢ribMoB (Kendrick, 2014);

- 9TO OOJIBbIllE, UEM MIPOCTO CiOKeT. IIuTep Yup 4vacto cHuMan (GWIBMBI O MEPCOHAMKAX,
KOTOpbIe KAaKHUM-TO 00pa3oM IPOTHBOPEYAT WX OKPYKEHUIO, U ITOT OCTAeTCA OJJHUM U3 €ro
JIYUIIIMX ¥ CAMbIX 3axXBaThIBatoux (Anderson, 2014);

- [Iutep Yup CHAJ 3TOT TPEBOKHBIN, aTMochepHbI PUIHLM B Hauajle CBOEN Kapbepbl, 1 OH
MO-TIpeKHEMY — OJWH W3 CAMBbIX YCIIENIHBIX MPOEKTOB HA CErOJHAIIHUMN AeHb. ®uibM — 3TO
JKyTKas TallHa, KOTOpasi HEyMECTHO BO3HUKAET IIPU SIPKOM COJTHEUHOM cBeTe (Baumgarten, 2003);

- 3araJIOYHbBIA W TO3TUYHBINA, OH COXpaHseT CBOKI aKTyaJIbHOCTh U cerogus (Picnic
At Hanging Rock, 2010);

- 3TO KyJIbTOBBIA (DUJIbM, KOTOPHIM ITOMOTaeT YKPENUTh aBCTpaIMHCKU kKuHemarorpad Ha
MexkayHapoaHoii apeHe (Picnic At Hanging Rock, 2007);

- UBSAIIHBIN IIeZIeBP, KOTOPBIN HM30eraer 3HAKOMBIX ITOBECTBOBATEJIBHBIX CTPYKTYDP, UTOOBI
IIPEJICTABUTh HaM UTO-TO TOpaszio 0oJiee MOXOKee Ha PeasibHYyI KU3Hb, MEHee IPSIMOJIMHeHHAs
HUCTOPUS, MOIINHBIA MMEHHO IIOTOMY, YTO OCTaBJIIeT HaM 4YyBCTBO paszodapoBaHus (Kermode,
2004).

- «Jau bor kak;1oMy HBIHEIITHEMY KHHOIIPOAYKTY, CO BCEMU TENEPEITHUMH TeXHOJIOTUSAMU U
JIOCTIDKEHUSIMU, UMETh TAKYI0 «KapTUHKY» — M TI0 COYHOCTH KPaCOK, U T10 COoJiep:KaHui0. « [IMKHUK
y BUCAYEHN CKaJIbI» aOCOJIOTHBIH miesieBp» (Jlertspes, 2013);

- «ITutepa Yupa MOKHO CUMTATh AaBTOPOM UyThb JIU HE CAaMOM I'PaH/INO3HON MUCTHU(PHUKAITUY B
vcropun KuHeMmaTtorpada, Ha ¢OHe KOTOPOM pPe30HAHC, BBI3BAaHHBIM HUTAIBAHIIEM Pymkepo
Heonato («Ax kaHHHOAIOB», 1980), He TOBOpsA y:Ke o AebrotaHTax us CIIIA /Isuuene Mupuke u
Anyapao Canuece ¢ ux «Beapmoii 3 Biap: KypcoBoii ¢ Toro cBera» (1999), IOKasKeTCs HeyAauHOH
U He CJITUIIKOM ybenuTepHOH miyTKoi» (Hedenos, 2016);

- «39TOT (PWJIBM OTHOCHUTCA K YHCIYy CAMbIX 3araJiouHbIX U HEBEPOATHO KPACHBBIX
MIPOU3BEeZIEHN MUPOBOTO KHHO. JlenTy [IuTepa Yupa MOKHO BOCHIPUHUMATh KaK TAMHCTBEHHBIN
WHTEJUIEKTYaJIbHBIM JIeTEKTHUB, YPE3BbIYAWHO J[JeJUKAaTHBIM 110 aTtMocdepe, HUBAMIHBIA IO
XyI0KECTBEHHOMY HCIIOJTHEHUIO, «y/IMBUTEIbHAS KHUHOIO3MAa», «TPUYME HUMIIPECCUOHHUCTCKOTO
ctwisi» (KynpsiBiies, 1999);

- «B ABcTpasimu, MOJIOZOH, MMOTYMHEHHON BpuTaHuM cTpaHe, He OBLIIO BEJIMKUX ITHCATEJIEH.
[Mutep Yup OiiecTsiie KOMIIEHCUPYET 3TOT HENOCTAaTOK COOCTBEHHBIMU HapaboTKaMu B 0oJiee
CJI0’KHOM, KOJIJIEKTUBHOM BHJIE UCKycCTBa — KuHeMaTorpade» (I'opziee, 2008);

- «[Tutep Yup cHs Ha ocHOBe pomaHa /[:koaHe JIuHjcel GHWIbM, KOTOPBIH, B OOIIEM-TO,
Oosibiiie uem ¢dunbpM. ['panuosHas, sdupHas MwupaHzaiga B UCHOIHEHUM IJHH-JIyus Jlembeprt
caenanach 5MOJIeMONl HOBOM BOJIHBI aBCTPAJIMHCKOTO KHHemarorpadga U IpeaMeTOM COTEH
TyOOKOMBICJIEHHBIX HHTeprpeTranuii. [JoMrMO MpOYMX JIOCTOMHCTB KapTWUHA YWpa o0Jsazaer
CBOMCTBOM HeE yCTapeBaTh CTUJIMCTUUECKH: TJISAJIS €€ CETOHSA, C TPYIOM BEPHUIIIb, UYTO €M yKe COPOK
c siutitHuM Jiet» (KyspMuHckuii, 2018).

CioxketHbIld aHanu3 ¢uibMa «[IUKHUK y BucsAdell cKaysbl» IT03BOJIMLJI HaM BBIJIEJTUTD
CJIeyIONIe KII0UeBbIe TEMbI IAHHOTO ayIHOBU3YAIbHOTO MeIHAaTEeKCTa:

— CMeHa 310X: B QUIbMe MpeJICTaBIeH UCTOpUUeCKUi pybek koHer XIX — Hauanio XX Beka,
BCEr0 4Yepe3 TOJi 3aKOHYUTCA IIpaBJIeHHE KOpoJieBbl BuKTOpHMU, a ABcTpanusa obperer
HE3aBHCHUMOCTb;

- B3pocyieHue (TaiiHble BiIOOJIeHHOCTH). OCOOBIN aKIEHT c/eJaH Ha TOM, YTO MOMEHT
HACTYIUJIEHUSI TI0JIOBOTO CO3DEBaHUsS B I[€JIOM KapJAWHAJIbHO HE COBIIQJAJl C MHUPOM VUEHHI]
Kosiemka. OCHOBHBIM IPEMATCTBUEM B OOIIEHUHU IIOJIOB BBICTYIIAIOT BUKTOPHAHCKHUE B3TJIS/IBI.
OnmHaKOo ceKCcyasbHBIN acleKT BHICTYIIAET YACThIO XY/I0KECTBEHHOTO MTPOU3BEIEHUS, «CEKCYaIbHbIE
BJIEYEHHUS TTOBCIO/TY: YUEHHUI] K YIEHHIIAM, YUEHHUI] K IIPEIOIaBaTeIbHUIIE, IPENOJaBaTEIbHUIIBI K
KOMY-TO HEU3BECTHOMY, Jla’Ke TOPHUUHOH K caJloBHUKY» (Canby, 1979);
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- commanbHaa gauddepennuanua. OO6sazaTesssMH 3€eMHOTO CYACThs  CTAHOBATCS
MIPEJICTABUTEIN HUBIIHUX CONMAIbHBIX CJIOEB (K IPUMeEPY, CAIOBHUK U TOPHUYHAS), 3TO HATIPSIMYIO
CBA3aHO C COIMAJIBHBIM IIOJIOJKEHHEM KM BO3MOKHOCTHIO JKHTh IIOJTHOIIEHHON CEeKCyaJIbHOU
KUBHBIO;

- COH: TAaWHCTBEHHAs CKaJla KaK Obl OKYTHIBAE€T MEePCOHA’KeH COHHBIM TyMaHOM, a B HOYb
cmeptu Capsl B KaJIp IIOIAIaeT KAPTHHA, N300paykaroIasi CIAIILYIO XKEHIITUHY U T.1T.;

- MEXXJIMYHOCTHBIE U TIOKOJIEHUYECKHE KOH(DIIMKTBI.

TpamuIMOHHBIA JETEKTUB MpPEAIoJaraeT, 4ro TaHa (MCUe3HOBEHUs, YOUMCTBA, KPAXKU U
T.II.) JOJDKHA OBITH packpbiTa B (uHAme. B wmcciemyeMoM MeauaTeKcTe CIOKET Pa3BUBAETCS
COBEPIIEHHO He TaK, KaK IIPUHATO B KJIACCUYECKOHW JeTEeKTUBHOU HCTOPUH. lIcue3HOBeHHE
BOCIIUTAHHUI] U YJYUTEJIbHUIBI OCTAETCA TAWHOHM, HO HeNpeAcKa3dyeMOoCTh (UHaja BOBCE HeE
Pa3049apoBBIBAET, a CO3/IaeT IPEATIOCHUIKH /IJISI CAMOCTOSATEIFHOTO PACCY KAEHUS.

4. Pe3yabrarsl

Ocobennocmu ucmopuvecko2o nepuoda cozdanus gunvma «ITuxHuxk y Bucsaueil cxanwvi»
(Picnic at Hanging Rock, 1975), ycaogus pviHka, cnocobcmaeyouwue 3amwvlcay, npoueccy co3daHus
Meduamekema, cmenets 8AUSHUSA COObLMULL M0O20 8peMeHlU Ha mMeduamexcm.

MHorue ucciefioBatesd B 006J1aCTH KMHO PE30HHO IOJIarajid, YTO MEPUOJ 1970-X — 1980-X
TOZIOB B aBCTPAJIMICKOM KUHOIIPOU3BOJICTBE — OBLII €r0 «30JI0THIM BEKOM». B IIEpBYIO ouepenb 3TO
ObLJI0 CBA3aHO C YBEJIMUEHHEM OIO/KETHOTO (DUHAHCUDOBAHUS Ul  ABCTPATMHCKUX
KUHOmpousdBoautesneld. Tak, B 1970 romy ObLIa co3fmaHa ABCTPpAJIMHMCKAsA KOPIIOpAIUsS IO
pasutuio kuHO (Australian Film Development Commission). B 1975 ona 6plta mpeobpa3oBaHa
B ABCTPaTUICKYI0 KHHEMAaTOrpadHUUecKyl0o KOMUCCHIO C IeJIbI0 OpraHu3anui GUHAHCUPOBAHUA U
MIPOU3BOJICTBA HHTEPHAIIMOHAJIBHO KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX KHHONPOU3BeneHUH. [losBieHue
dbunbma «ITUKHUK y Brucsiued ckaibl» B 1975 TOLy HAIIPAMYIO CBSI3aHO ¢ (PUHAHCOBOM MOIEPAKKOMH
rOCy/IapCTBa B JIUIIE aBCTPATTUNCKON KOMUCCHUH.

Kapruna II. Yupa umeer cBoeoOpasHyI0 IMOBECTBOBATEJIHHYIO KOH(UIYPAIUIO, OTpakas
(HapsAgy C APYTUMH KHUHOJIEHTAMHU O HIKOJIBHO-CTYAEHUYECKOU >KU3HH), TOHKUU AYIIeBHBIN MUD
IOHBIX IEPCOHAXKEH, CTOAIIUN HA TOPOTe B3POCJION KU3HU. DTO TOHKOE UCCIIE0BAHNE OTHOIIIEHHH
YyeJIOBEKA M IPUPOJbI, IIyOWH AYIIM U €€ JIATEHTHBIX IMPOSBJIEHUH, PE3KO OTIMYAIOIINECS OT
I[EJIOH Yepebl CEKCyaslbHO 03a00YEHHBIX JIEHT O IIKOJIE, XJIBIHYBIIMX Ha 3amajJHble SKPaHbI B
MIEPUO/T CEKCYATbHOM PEBOJIIOINU 1970-X.

«IIMKHUK...» CO3/IaeT BIIEUYAT/IAIONIYI0 KaPTUHY aHIVIOSA3BIYHONH 00pa30BaTeIbHONH CHUCTEMBI
mopora XX Beka € Yy4eTroM, IYyCTh U OIOCPEOBAHHOTO, KYJIbTYPHOTO, IOJUTHYECKOTO,
U/IE0JIOTUYECKOTO KOHTEKCTA.

Hodeonozun, muposos3peHue asmopa usyuaemozo meduamekcma 6 COYUOKYAbMYPHOM
KOHMexcme; KYyabmypa Mupa, u3obpaxceHHas 8 meduamexcme.

ABTOpCKas ujies 3aTParuBaeT aCHEKTHI COIMAIBHON M JIMYHOCTHOH MOpAaJU 3IOXH, KOr/a
BeChMa HETaTUBHO BOCHPUHUMAINCH AaKIIEHTHPOBAHHE CEKCYaJbHOCTH, aMOpaJIbHOE U
aconHaIbHOE TOBesieHHe (YIOTpeOJIeHNN aJIKOTOJIPHBIX HAITUTKOB, IPUMEHEHEe HEHOPMAaTHBHOMN
JIEKCUKM H T.J.), JIOOble TIPOSBJIEHUS HENOJYNHEHUs, arpecCUBHOCTH, WH/IUBUAYIN3MA,
HE3aBUCUMOCTH, CBOOOJIBI CAMOBBIPDAXKEHUS, MATEKHBIX HACTPOEHUH, a OCHOBHBIM 3aKOHOM
IIKOJIbHOM »KU3HU ObLIO COOTI0OIEHNE BUKTOPHUAHCKON MOPAJIH.

Mupoeo3s3peHiue nepcoHadicell «UKOALHO20 MUPA», U300PAHCEHHO20 8 Meduamexcme.

Mup B dwibme «I[IukHuk y Bucsyeill ckanpl» 3bI00K W aMOWBAJIEHTEH, IMEPCOHAXKU
CTpEeMSATCS K CYACThI0, HO JaJIeKO He MHOTUM W3 HHUX BBIJIAETCS BO3MOKHOCTb CAMOCTOSITEIHHO
yIIPaBJIATh COOCTBEHHOH Cy/IbOOIA.

Kaxoea npedcmasneHa uepapxus yeHHocmell CO21ACHO MUPOBO33PEHUI0 NepcoHaxdcell
Mmeduamexcma?

JlIoOMUHUpYIOIIIiE  I[EHHOCTH  IEePCOHaXKei:  JroOOBb,  JIpyk0a,  TOJIEPAHTHOCTb,
B3aMMOIIOMOIIb, B3aUMOIIO/IZIEPIKKA, MUJIOCEPAHNE, CKPOMHOCTb, TOTOBHOCTb IIOMOTATh JIIO/SAM,
cOOJIIOZIeHNe CTPOrOr0 3THUKETa, yBa)KeHUe IeZlaroroB W poAuTesel, coOJio/ieHne TpaUuIui,
CTpeMJIEHHE K HDABCTBEHHBIM U JIyXOBHBIM HJ[€AJIAM.

Cmpyxmypa u npuembst nogecmaosaHus 8 meduamexcme.
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- Mecmo u epemsa Odeilicmeus meduamexkcma: ABctpanus, 1900 roj. Mecto JelcTBUA —
yueOHOe 3aBeJIeHHe 3aKPhITOTO THIIA - TAHCUOHAT, KJIaCChl, KAOMHET JUPEKTOPA, *KUJIble KOMHATHI,
MIpUJIEraoIas TEPPUTOPHS, OKpecTHOCTH Bucsiueit Ckaibl.

- obcmaHoska, npedmembl bblima nepcoHaxcell Meduamexcma: 3JIATHOe yueOHOe 3aBeJleHHe
BBIIVISI/IUT OYe€Hb KOMQMOpTaOeJIbHO U YIOTHO (Ooporue IpeMeThl WHTEpbepa U OT/AEJOYHbBIE
MaTepUaIbl, IPUCYIIINE CTUII0 BUKTOpHAHCKON SMOXH; JKUJIble KOMHAThI BOCITUTAHHUI] OCHAIIEHBI
BCEMU HEOOXOUMBIMHU JIJIsI 00MX0/a IpeIMeTaMu ObITa);

- npuembl u3obpaxcenus delicmeumenvHocmu: Ijs U300pa3UTEIBHOTO psifia XapaKTepHAa
MaHepa Maru4ecKoro UMIIPECCUOHM3Ma C U3bICKAHHOU aTMOoc(hepOU MMOPTPETOB U MeN3aKeH.

ITepconadicu, ux odexcoa, menocaoxiceHue, NeKCUKA, MUMUKA, HCECTNbL:

BHemrHu#l Buj mepcoHakedl HAaXOJHUTCSA B paMKax TOT/AAIIHUX IPEACTaBJIEHUH O TOM, Kak
JIOJKHBI BBITVIAZIETh YUEHHUIIbI/TI€JarOTH 3aKPBITOr0 YUeOHOTO 3aBeeHHs — IMaHCHOHATa IepHo/ia
pybeska XX Beka. Pazymeercsi, 5To HaKJIaJIbIBaeT OTIIEUaTOK U Ha BHEIIHUI BU/JI, U XapaKTep, U Ha
JIEKCHKY mnepcoHaxkeil. OCOOEHHO SIPKO B H300paKeHUM IIKOJIBHON KU3HU IPOCIIEKHBAETCSA
COOTBETCTBHE OOIINENPUHATHIM IIpaBMJIaM M TpPeOOBaHUAM K BHEIIHEMY BHJy yYHTEJIEeH U
y4eHHKOB. [IepcoHa’KH — YUEHHIIBI OJIEThI B JJIMHHbBIE Oe3yIpedYHble KPYyKEeBHbIEe OesIble IJIAaThs C
KOpceTaMH, pyOaIllKl C BBICOKMM BOPOTHUKOM, UYJKH, TyQJIH, JAJHHHBIE IIepUYaTKH, IUIAIKH,
30HTUKUA. OTMETHM, UTO JUIMHHBbIe TepuaTku B XIX Beke — 3TO CHMBOJI apUCTOKpaTHU3Ma,
a IIUIAIIKAa — OCHOBHOM aTpUOYT JIeZTU U3 BBICIIIETO OOIIECTBA.

Uro xe KacaeTcs epcoHakel-yuuTesen, To IPU BCell CTPOTOCTU UX BHEIIHETO BUA AKIIEHT
JleJiajicsl Ha HellpepeKaeMOM aBTOPHUTETE, IPUHITUITHAIPHOCTH 10 OTHOIIIEHHUIO K yJaITUMCS.

CrodicermHoe uameHeHue 8 HCU3HU NepcoHadicell Meouamexcma u 803HUKwWAas npob.aema:

- croxcemuwlii eapuaHm N9 1: mpobsieMa MEXJIUIHOCTHOTO XapakTepa: CTpaJaHue OT
HepeaIn3yeMOTr0 YyBCTBa BJIIOOJIEHHOCTH, IIOMCKU CYACThs; pewleHue npobaemvt - obpeTeHUE
JIyIIIEBHOTO CIIOKOWCTBHSI M PaBHOBECHs IIyTEM WHCIIOJIb30BAHUS HMMEIONUXCS BapUAHTOB A
peayin3aliiil MeYTHI;

- ClOJCeMHbLL 8apuaHm N9 2: TUYHOCTHOE CaMOOIIpeziesIeHre; peuwleHue npob.iembl - 6opbba
IepcoHa’kel 3a cBoOO/Iy BhIOOpa U CaMOBBIpa)KEHHE, HACTOHMYHUBOCTb, OTCTAMBAHUE CBOEH TOUKHU
3peHus;

- croxcemHblll eapuanHm N2 3: KOHMPIUKT MeXAy OTAEeJIbHBIM 4YesIOBeKOM (YUeHUIlaMU) U
CYIIIECTBYIOIIETO II€/IaTOTUYECKOTO CTHJIA YYeOHOU MIesiTeIbHOCTH (KOJIEKTUBOM IIEJAroroB).
JlupeKkTop MaHCHOHA — MPEACTABUTEIb CTAPOU I0OpON AHIVINU, BKJIIOYAIOIINN TUITHIHBIE YEPTHI
Impouwioro. Bmecre ¢ TeMm, MpomaBIIe YYEHHIIBI - €€ HPOTHBOIOJIOKHOCTh. OHU OTBEprarr
yCcTapeBIlIe TPAAUIIUA WM CTPEMATCSA KUTh II0-CBOEMY; peuwleHue npobaembl — TUPEKTOP
MIPUHUMAET pellleHNe IOKUHYTh 3aHUMaeMyI0 JOJIKHOCTb U YMHUPAET.

5. 3aKJIoueHue

lepmeneBTHUECKUH aHAMU3 (prytbMa «I[TUKHUK y Bucsueit ckaibl» MOKasasl, u4To:

- B MeJUaTEKCTe TIIPEeJICTaBJIeH WCTOPUYECKUH, UJAEOJOTUYECKUU IIOJIUTHYECKUH U
COITMOKYJIBTYPHBIN KOHTEKCT pyOeska XX Beka;

- IIyOMHa OTpakeHHWs MpOoOJIEMaTUKU JKEHCKOTO O00pa30oBaHUs TECHO CBsA3aHA C
MIOJIUTUYECKUMU M COIMAIbHO-KYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMU HUCTOPUYECKOU BTIOXU, MEAUATEKCT
peTMCTUYHO nepeaaeT aTMocdepy MPOILIOro BpeMEHH;

- B ¢pmwibMe /1aH 0O6pa3 yu4eOHOTo 3aBeIEHUSA C YCTOSBITUMUCSA OTHOIIIEHHEM U TPAJUITUSIMU K
BOIIPOCY OpTaHU3aIlUM >KEHCKOTO 00pa3oBaHUsS, B COOTBETCTBHU C COIIUAJIbHBIM 3aKa30M,
XapaKTepHbIM yxoasied smoxu XIX B., B TO BpeMs KakK, B IPaBUTEJIbCTBEHHBIX KPyrax yiKe K
koHIy XIX B. Ha3peBasia HEOOXOIMIMOCTDb Pa3BUTHUS YKEHCKOTO 00pa30BaHUs;

- B CIO’KETHOU JINHUH OTPakeHa IeJlarorndeckasl CUCTeEMa, TEOPETHYECKO OCHOBOM KOTOPOU
BBICTyHAJIM TPAAUIMOHHbIE BUKTOPHUAHCKHE IEHHOCTHU (CEMbs, JIIOOOBb, PEJIUTHSA, MATPUOTH3M,
YyBCTBO JI0JITa, IPEJaHHOCTh, CKDOMHOCTb, 0JIaTOPOICTBO, IEAPOCTD AYIIU U T.J.);

- CIOJKET, TJIOTHO TOTPY>KEHHBI B BOCIHUTATEJIbHBIA IPOIIECC, B 3HAUYUTEIBHON CTENEHH
KacaeTcss TEeMaTUKH B3DOCIEHHUs U JIMIIEH SPKUX 3SIU3070B CEKCYaJIbHOTO XapakTepa |
PACKpPETOIIEHHOTO ITOBEAEHNS;

- OCHOBHOM AaKIIEHT CJieJlaH Ha HPAaBCTBEHHOM BOCIHMTAHHHM, Ha TOM, 4YTO KYJIBTYPHOE
pasBuTHE OBLIO YETKO OO0YyCJIOBJIEHO HOPMaMU MOpaJd, KOTOpas B OIPE/IEJIEHHOU Mepe
IIPUTECH:JIA IIPaBa >KeHII[UHBI KaK CBOOOHOM JIMYHOCTH;
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- dwipM MeTaOpHUECKH OTPa3mJl COIUATIBHO-HPAaBCTBEHHYIO OOpHOY (3a JIMUHOE CUACTheE,
JII000Bb, UCTHUHY, BO3MOXKHOCTb OIPEAEIATh CAMOCTOSITEIbHO KU3HEHHbIE YCTAaHOBKU, CJIEI0BATh
CBOEMY JKeJIaHHI0, CBOOOTHO BBIPAYKaTh CBOW MBICJIH U T.JI.);

- B OJTOM KOHTEKCTe IIeJIarOTU IIPECTAaBJIE€Hbl CTPOTHMH, INENETHIbHBIMU B JIMHUU
MIOBEZIEHUS U COOTIOIEHUH PAaMOK IIPUJIUYHH JKEHCKUMH 00pa3aMu.

6. baarogapuocru

JlaHHas craThsA HamucaHa npu (UHAHCOBOU mojjiep:kke Poccuiickoro HaydHOTO (hOHA
(PH®, mpoekt N@ 17-18-01001)» B POCTOBCKOM rocyZapCTBEHHOM SKOHOMHYECKOM YHUBEPCHUTETE.
Tema mpoekra: «IlIkosia 1 By3 B 3epKajie COBETCKHUX, POCCUMCKHUX U 3aITaJHBIX ayTHOBU3YATIbHBIX
MeZinaTekcToB». PykoBoaurtesns nmpoekTta A.B. ®enopos.
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I'epmeneBTHUecKkuii aHaan3 puwibma «I[IlukHuk y Bucsauei ckaibi»
Osbra BanoBHa 'opbaTkoBa 2"
2 POCTOBCKUI rocyZlapCTBEHHBIN 5KOHOMHUYECKUH YHIUBepcUTeT, Poccuiickas ®enepanus

AnHoTtamusA. lccienys pesysibTaThl TepMeHEBTHYECKOro aHaiau3a ¢uiabMma «IIUKHHK
y Bucsiuei ckanbi» (Picnic at Hanging Rock, 1975) aBTOp [AenaeT BBIBOALI O TOM, 4YTO:
B M€JTUATEKCTE IIpEe/ICTaBJIEH HCTOPUYECKHH, H/1€0JIOTHYECKUN TTOJTUTHYECKUH u
COITMOKYJIBTYPHBIH KOHTeKCT pybOerka XX Beka; IIyOMHA OTpasKeHUs MPOOJIEMATHKH KEHCKOTO
00pa30oBaHUs TECHO CBsI3aHA C IOJUTUYECKUMU U COIIHAJIBHO-KYJIBTYPHBIMU OCOOEHHOCTSIMHU
HMCTOPUYECKON 3MOXH. MeauaTeKCT peaJIMCTUYHO Iepenaer aTMocdepy IpPOIIIOT0 BPpEMEHU; B
CIOKETHOW JIMHWUM OTpa)keHa IleJlarorTudecKasl CHCTEMa, TEOPETUUYECKOM OCHOBOM KOTOPOM
BBICTYIIJI TPAJUIMOHHBIE BUKTOPUAHCKHE IIEHHOCTH (CeMbs, JIIOOOBb, PEJIUTUs, MAaTPUOTU3M,
YyBCTBO J[0JITA, TPEAAHHOCTh, CKPOMHOCTb, 6JIaTOPO/ICTBO, IIEAPOCTD AYIIHU U T.J.); CIOKET, IIJIOTHO
MIOTPY’KEHHBIA B BOCIIUTATEJIbHBIN IIPOIECC, B 3HAYUTEJPHON CTEIIEHN KAacaeTcs TeMaTHUKU
B3POCJIEHUS U JIUIIEH SIPKUX SIN30/I0B CEKCYaATTbHOTO XapaKTepa U PACKPENOIIEHHOTO TOBEJEHNS;
OCHOBHOM aKIIEHT CZleJIaH Ha HPaBCTBEHHOM BOCIIUTAHUM, HA TOM, YTO KYJIbTYPHOE Pa3BUTHE OBbLIO
YeTKO O0O0yCJIOBJIEHO HOPMaMM MOPaJIH, KOTOpasi B OIpeieJIEHHOW Mepe IIpPUTEecHsIa IIpaBa
JKEHIIIUHBI KaK CBOOOJHOW JIMYHOCTH; GWIbM MeTadOpHUUECKH OTpa3wyji COIHAJIbHO-
HPABCTBEHHYIO 0OOprOy (3a JIMUHOE cYacThe, JIIOOOBb, HCTUHY, BO3MOKHOCTb OIIPENEIATH
CaMOCTOSITETLHO *KU3HEHHbBIE YCTAHOBKH, CJIEJIOBATh CBOEMY »KeJIAaHUI0, CBOOOJTHO BBIpAsKaTh CBOU
MBICJIA | T.JI.); B 3TOM KOHTEKCTE I1e€JIJarOTH IIPEJICTaBJIEHbl CTPOTHMH, IIENeTHILHBIMU B JINHUU
MIOBeZIeHUs U COOTI0ZIEHNY PAaMOK IIPUJIUYUH KEHCKUMU 00pa3amu.

KiroueBble cjioBa: repMeHEBTHYECKUU aHAIN3, GUIbM, KHHOIIPOU3BEJEHNE, MeTHATEKCT,
TIeJIaror, yJaIuecs.

* KoppecnoHupyomuii aBTop
Antpeca 371eKTpOHHOM ouTHhI: gorbatkova1987@bk.ru (O. 'opbarkosa)
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Hermeneutic Analysis of German-Language Audiovisual Texts
on School Theme (1945-2018)

Anastasia Levitskaya -, Lyudmila Seliverstova 2
aTaganrog Management and Economics Institute, Russian Federation

Abstract

The article is devoted to the analysis of German-language audiovisual media texts on school
theme that were screened in Germany from the end of the Second World War to the present time
by a method of comparative hermeneutic analysis. The analysis let find out that in the post-war
period filmmakers sought to improve the social climate in society, to return to the pedagogical
traditions of the Weimar Republic, to create a desired ideal image of student-teacher relationships,
and tried to smooth the acute problems of the generation growing up in the post-war defeated
Germany. An ideal teacher was portrayed as an adult that children can trust.

In the period of the divided Germany, films about school reflected sensitive social challenges:
misunderstanding of generations (parents vs. children), the search for opportunities to atone for
the Nazi past for crimes against humanity through their recognition and condemnation. In films,
rebellious moods were shown both in relation to authoritarian pedagogy and hypocritical sexual
morality.

Modern German cinema clearly communicates young people's mindset to search self, to
identify one's place in life and society. Teachers are depicted as people above all, human beings
with their personal worries and aspirations, experiencing moments of success and failure.

Keywords: hermeneutics, analysis, media text, media criticism, film, schoolchildren, media
literacy, media education, Germany.

1. BBenenue

B coBpeMeHHOM Mupe I7100aTbHBIX HH(QOPMAIIMOHHBIX IIPOIIECCOB KHHEMATOTpad 3aHUMAET
ocoboe mecto. Ha KMHO3KpaHe OTpakaloTCs JOMUHUPYIOIIHE B OOIIECTBE IEHHOCTH W HOPMBI.
B xone paboThl Haj GUIbMaMU KHHEMATOTPA(GUCTHI MPEIOMJISIIOT OOIIIeCTBEHHBIE PEaTuy Yepes
MpU3My COOCTBEHHOTO BOCIPHUATHSA € IIOCPEACTBOM Xy/IOXKECTBEHHBIX 00pa3oB (HOPMUPYIOT
CO3HaHME comnuyMa. PaccMOTpeHUe OT/eJbHBIX (WIBMOB C TOUYKHA B3PEHUS OTPAKEHUS W
(dopmupoBaHuss B HUX 00pa3loB W MOJieJIEll IIOBEIEHUs, XapaKTEPHBIX i oO0IecTBa Ha
OIIpejIeJIEeHHOM 3Tarle ero pa3BUTHs, II03BOJISAET MTOJIYIUTh HEKOE ITPEJICTaBIEHNE O MUPOYCTPOMCTBE.
Henmenumocth aHamn3a KHHOWCKYCCTBA M MHUPOYCTPOMCTBA ITOAYEPKUBAIOT OTEUECTBEHHBIE U
3apybesknble crneruanuctel ([oskaHckass, 2006; MikprbiueBa, 2012; Mai, Winter, 2006).
KunoduiabMbl Beerga HecyT B cebe OTIIEUaTOK COIHAIbHBIX KOH(IMKTOB U mpoTtuBopeunii (Mai,
Winter, 2006: 106), 6;1aroiapsi 3TOMy y4eHble MOTYT MHOT'O€ Y3HaTh O COIIMAJIbHOU M KYJIBTYPHOU
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KHN3HU O6II];€CTBa, 3HaUYUTEJIbHAaA YacCTb KOTOpOﬁ OTBEACHA o6pa30BaHmo. B »T0ii CBA3HM
MMpeACTaB/IAETCA HHTEPECHBIM PACCMOTPETDb TEMY IITKOJIbI B HEMEINKOA3bIYHBIX UTPOBBIX (1)I/UII:;MaX.

2. MaTepuaJbl 1 METObI

Tako¥l MHOTOTpPaHHBIH IpeAMeT KaK KHHO HACTPAWBAaeT yYEeHBIX HA TOWCK KOMILIEKCHOH
TEOpUH, Ha KCIIOJb30BAHWE MPU €ro aHaJIu3e BCEro OorarcTBa TEOPETHUKO-METOJIOJIOTHYECKUX
MOJAXOJOB. B KauecTBE OCHOBHOIO METOAA HACTOSIIETO MCCAEAOBAHHUS  HCIIOJIb30BaH
CPaBHUTEIbHBIN T€pPMEHEBTUYECKUN aHAIN3 HEMEIKOS3BIUHBIX ay/IHOBU3YaIbHBIX METUATEKCTOB
(1946—2018), kacaromuxcs JaHHON TeEMAaTUKU (BKJIIOUAs: aHAJIN3 CTEPEOTHUIIOB, UJIE0JIOTHYECKUI
aHaJINU3, UIeHTU(UKAIMOHHBIN aHAIN3, UKOHOTpadHUUeCcKUil aHau3 U ap.). B mporecce aHanmmza
MBI omHpasuch Ha Metozosioruio A.B. ®emoposa (PemopoB, 2007, 2013) U Ha TaKue KIIIOUYEBHIE
acmeKkThl MeMaoOpa3oBaHUA KaK «MeQuiHble areHTcTBa» (media agencies), «kaTeropuu
Mesna/mMeauarekctoB» (media/media text categories), «wmemuiiHble TexHONOTUH» (media
technologies), «a3piku Mmemua» (media languages), «meauiiHble pemnpe3eHTanmuu» (media
representations) u «MmeauiiHasa ayautopusi» (media audiences), Tak Kak BCe 3TU MOHATUS HMEIOT
HEIOCPeJICTBEHHOE OTHOIIIEHNE K TepMEHEBTHUECKOMY aHAIU3y MeIUATEKCTOB.

MatepuajioM  HCCIEAOBAaHHUSA  IOCHYKWUJIA  HEMEIKOS3bIYHble  ayJUOBU3YaJIbHbBIE
MeJIMaTEKCThI, a UMEHHO, UTPOBbIe (PHMJIBMbI Ha MIKOJIBHYIO TEMATHKY IIOCJIEBOeHHOU ['epmaHuu,
paszenenHod I'epmanuu u obbemuHeHHOU I'epmanuu. IIpeAnmpuHATas NOMBITKA JAJIEKO HE
nepBad. Tak, Opuapux Kox mMeTonoM KadecTBEHHOTO TepMEHEBTHUYECKOTO aHAJIN3a HUCCIeZ0Ba
HeMellKre QUIBMBI O IITKOJIE, 8 UMEHHO, KaK B HUX OTPa’keHbI ITP0O0JIeMbl BJIACTH U ITOYUHEHUS B
npoiecce Bocnutauusa u ooyuenusa (Koch, 1987). Cnenuanuctsl B cepe Meana 1 JIMTEPATyPOBEIbI
®srercoyprckoro yHuBepcuteTa I'. Xenmec u I'. PuHKe aHaJM3UPOBAIM COBPEMEHHYIO KapTHUHY
IIIKOJIBI W 00pa3 yduTesis B JINTEPATYPHBIX IPOU3BEAEHUAX U KUHOGWIbMax PenepaTHBHOUN
pecyosuku (Helmes, Rinke, 2016).

3. O0cy:xxnenue

VrpoBble GrIbMbI OBLITH YCJIOBHO pas/iesieHbl Ha TPU IEPHO/Ia:

—(uUIBMBI TOCIEBOEHHOM 3110XU (1945—1960);

—(duIbMBI IEpHoa «XOJ0IHON BOHMHBI» (pasaenenHoi ['epmanunu) (1961-1989);

—bwibMbI 00beATHEHHON ['epManuy (1990—2018).

[Tocne manenus damucrckol I'epmMaHuy IPOU3BO/CTBO, IIPOKAT U IOKAa3 KUHO(PUIBMOB BO
BCeX 30HAX OKKYIAIlMU Ha TEPPUTOPHUH CTPaHbI ObLI 3arpeleH. VckioyeHne ObLIO BO3MOKHO
TOJIKO TPW HAINYUM JIUIEH3UHW Ha JIaHHbIE BUBI JESATEIBHOCTH, KOTOPYI0 MOKHO OBLIO
IOJIyYuTh B opraHax wH@opmarmonHoro koHTposs (Nachrichtenkontrollbehorde) mpu ycmosuun
HenpuyactHoctu K HCZIAIL. Takum o6pa3om, mpakTHUYECKH Bce KMHeMAaTorpaducTel, paboTaBIye
B CTpaHe B IEPUOJ, CYyIIeCTBOBAHUSA HAIMOHAI-COIUAINCTHYECKOTO PEXUMA, ObLIM JIUIIEHBI
BO3MOXKHOCTH TPYAUTHCA B KHHOUHAYCTPHUH, ITOCKOJIBKY YWIEHCTBO B MAPTHU OBLIIO 00A3aTETbHBIM
ycoBueM IpodecCHOHATLHOM AeATEIFHOCTH B HAIUCTCKOU I'epMaHum.

KuHouHaycTpuss B COBETCKOM 30He OKKyHallMd U 3alaJHbIX 30HAaX pa3BHUBajIach
camocrosATesbHO. B babenbcbepre B cOBETCKOM 30HE OBLIM COCPEIOTOUEHBI OCHOBHBIE MOIITHOCTH
JIOBOEHHOTO  HEMEIIKOTO  KHHOIIPOM3BOJICTBA, KOTOpPOEe OBUIO HANMOHAJIM3NUPOBAHO U
cocpenioToueHo BokpyT cryzuu DEFA. B 3anazHoM 30He ObLI 3aIlyIeH MPoIlece AeKapTeIu3ali,
OCHOBHOM IIeJIbl0 KOTOPOTO OBLIO  CO3/JaHHE HOBOTO, HEINPOIAraHJUCTCKOTO  KHUHO.
Kunematorpaduueckumu nenrpamu cranu MionxeH u I'am6Oypr (Brockmann, 2010: 186).

B mocsieBoeHHBIE TOABI OCHOBHOM TEMOW KWHOMUJIBMOB OBLIO OCMBICJIEHHE KaTacTpO(dbI,
nocrurired ['epMaHuio, U MPeOIOJIEHNE HAIMCTCKOTO IPOIIOTO, YTO HAIIIO OTPa’KeHUEe B TaK
Ha3bIBAEMOM «PYUHHOM KHHO» («Triimmerfilm»). B Bocrouno#t 30He kuHemarorpadpuctst DEFA
CTPEMWINCH OTpedIeKCHPOBaTh IPUUUHBI MOSBJIEHNUS HAIU3Ma, a B 3alaJHON 30HE CHUMAJIUChH
¢unbpMBI, B TIEpBYIO OuYepeZlb HAIlpaBJEHHbIE B Oyayllee, PUCOBABIINE KAPTHHBI BO3POKIAEHUSA
MHPHOH KU3HU U He 33JIaBaBIIFE CAaMbIX HeyloOHBIX BompocoB (Brockmann, 2010: 194-196).
B 3amasiHO#l 30He B IOCJIEBOEHHBIM IE€PUOJ, CHUMAJIUCh B OCHOBHOM GWIBMBI B JKaHpe TaK
Ha3biBaeMoro «kuHo o Popune» («Heimatfilme»), BocmeBaBIme XKu3Hb, OJIU3KYI0 K IPHUPOJE,
ZIpy>k0y 1 ceMelHble IEHHOCTH.
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O6 axKTUBHOM pa3BUTUHM KUHOWHAYCTPUHM B IIOCJIeBOeHHOH ['epMaHHM TroBOpUTH HeE
IPUXOJIUTCA B CIJTy OOBEKTHUBHBIX IMOJIUTUYECKUX U SKOHOMHUYECKUX Mpu4uuH. Tak, B GpPUTaHCKOM
s)kypHaste «Sight & Sound» 'epmanus 1950-x ObLIa Ha3BaHA «KMHEMATOTPAQUUYECKON ITyCTHIHEHN »
(mmut. mo: Watson, 1996: 29). Tema yueObl u 00y4ueHHs J0Ir0e BpeMs He moguuMasiach (Roschy,
2008), O/HaKO, 5TO He O3HayaeT, YTO (IIHBMOB Ha IIKOJBHYI0 TEMATUKy He OBLIO BOBCE.
[TocneBoeHHast «oOIIas TeHJAEHIUS CTpeMJieHHus K BoccraHosieHuwo» (Koch, 1987: 159)
BbIpa3wiach B paboTe HEMEIKHX KHHeMaTorpaducToB Haj puMelkaMu (GUIBMOB O IIKOJIE:
«Yuurenr YBe Kapcren wuz Xaiime» / «Heideschulmeister Uwe Karsten» (1932/1954),
«Bapocieromas Mmononexns» |/ «Reifende Jugend» (1931/1955), «[eBymku B yHupopme» /
«Méadchen in Uniform» (1931/1958) u ap. Kak oTMedaioT CHEIMaJIUCTBI, HU B OJIHO JPYroe
JleCATHJIETHE NCTOPUH HEMEILIKOTO KUHO B I[€JIOM HE CHUMAJIOCh TAK MHOTO PEMEHMKOB, KaK B 1950-€
roas! (Frank, 2017: 495).

®punpux Kox yTBepkzaeT, uTo B 3mOXy KaHIyiepa K. Azenayspa paspbiBa ¢ HaIlMOHAJI-
COIMIMCTUYECKHUM IPOILIBIM B KMHO TaK U He Ipou3oluio. MHorue (GpuabMbl IOCIEBOEHHOTO
[epuo/ia MPONAraHANPOBAIN OOIIEeCTBEHHbIE OTHOIIEHUs, XapaKTepHBbIE ]I aBTOPUTAPHOTO
HAICTCKOTO pexuMa. B cepezyHe 1950-X Ha KUHOSKPAaHE BHOBb OXKUJIM HUCTOPUH, B KOTOPBIX
KYJIbTUBUPOBAJICS aBTOPUTET BOXK/SI M PUCOBAJICS 00pa3 «YHUCTON» C TOUKU 3pEHHs HAI[MOHAJI-
COLMINCTUYECKON JIOKTPUHBI MOJIoeku. Peub wuzmer 006 ofHOMMEHHOM puMmelike (1955)
kuHOmIbMa «B3pociemas mosonexb» (1931). Ilpu sTrom ®@. Kox maeT HEBBICOKYIO OIIEHKY
pexkuccepckodl pabore Y. IOpdypra, a NOpousBe/leHHE B I€JIOM CYUTAET COMHHUTEIbHBIM.
HccenenoBaTenb He CKPhIBAE€T HEIOYMEHHUS OTHOCUTEJIBHO TOTO, YTO (WJIBM CHAT TaK, KaK OYyATO
HHYEro He IMPOU30IIUIO, U B ['epMaHuu Bee octasioch no-mpexxkaemy (Koch, 1987: 157-161).

[IpotuBomnosiokHOU TOuku 3peHus npuzaepxkusaerca II. @pank: «Yke Hauaso uiabMa
«B3pocieomas MoJIOfEXKb» YKa3blBaeT HA TO, YTO IIPEJICTABJISIETCA IIOCJEBOEHHOE BpEM:.
[ITupoko o6Cy:k/1aeTcss OTHOIIEHHE YIUTENIeH K MOJIOZEXKH U 3allUTHAs IeJaroruKa, ¢ OJHOU
CTOPOHBI, a, C JApPYroil, Bepa B MoJIoAeXb. [loapoOHO paszbupaerca KOHQIIUKT ITOKOJIEHHUH.
«Kamuran», aBTOPUTApHBINA yYUTEh UCTOPUU B JIeHTe 1933 ro/ia, B BEPCHU 1955 Tojla CTAHOBUTCS
YYBCTBUTEJIbHBIM YYHTEJIEM TPEUECKOrO s3bIKA, KOTOPHIHA, OJHAKO, HAKA3bIBAET OIUIEYXOH
CTPOIITHBOTO YYEeHHKA. XapaKTEPUCTUKU MOJIOJbIX JIIOJIEN I1€PEOCMBICIIUBAIOTCSA, MM IIPEJICTOUT
Pa3pelnTh MUPOKUH CHEKTP KOHGJIMKTOB, B TOM YFCJIEe MOAHUMAETCs MpobseMa CeKCyaJabHOCTH,
CBsI3aHHAs B HOBOU Bepcuy (bHIbMa ¢ MOJIOZIEKHOHN U MeIUAKY/IbTYypol 1950-x» (Frank, 2017: 19—20).

HecMoTpss Ha pacxoikieHHWs BO MHEHUAX CIIENHAJIMCTOB OTHOCHUTEJIHHO pelpe3eHTaIui
OOIIIeCTBEHHBIX peanil, HeCOMHEeHeH (HaKT KapAWHAUIBHBIX HW3MEHEHHH  BOCHPUATHA
kuHeMaTorpada 3pUTeISIMHU, U B IIEPBYIO OUEPeb - MOJIO/IEKbI0. [I0 OKOHUaHUM BOMHBI MOJIO/IbIE
JIFO/TV JIUIIFJTUCH BEPHI B aBTOPUTETHI, MJUTIO3UM OTHOCUTEJIBHO BeJTUUns TpeThero peixa, uro He
MOIJIO HE BBIPA3UTHCSA B CKENTHYECKOM OTHOIIEHHUHM KO BCEMY, OTUYK/IEHHU B OTHOIIEHUSX CO
CTapmIUM  TOKoJieHMeM. Mouioziesxxb  I'epmMaHuM  MOCJIEBOEHHOW — BIOXM  COIJUOJIOTH
OXapaKTepPU30Ba/Il KaK «IIOKOJIEHHe cKeTHKOB» (Schelsky, 1957). CkenTUI3M IIPOTUBOPEYHUB 110
CBOEU TIpUPOJIe, OAHHUX OH IOOYKJaeT K VYIVIyOJIEHHOMY TIIOMCKY HWCTUHBI, a JAPYIHUX —
K BOMHCTBYIOIIIEMY HEBEXKECTBY U IIPOTUBOOOPCTBY OOIIECTBEHHOU MOPAJIH.

Tema npoTUBOOOPCTBYIOIEH MOJIOZEKU IOJHUMAaeTcA B Tparukomenuu Axcens ¢GoH
Ambeccepa «/lormatuk» / «Paucker» (1958) ¢ X. PromanHoM B riaBHOU posu. Kak yrBep:AaroT
KUHOBE/IbI, HECMOTPS Ha TO, YTO PIOMaHH MMOJIb30BasIcsA OOJIBIION MOMYJIIPHOCTHIO B HAIUCTCKOU
Fepmanuu, B abcosIOTHOM OOJBIIMHCTBE KAPTUHBI C €ro y4yacTheM «ObLIM CBOOOJHBI OT
MPONAraHIUCTCKUX KOHIIENTOB U ... IOCBSIIEHBI KJIACCHYECKUM CIOKETaM — MpobsieMam
COOTHOIIIEHUSI JIMYHOCTU U OOIIeCTBa, [yXOBHBIM HCKAHUSAM, BHYTPEHHEMY MHDPY «MaJIEHBKOTO
yeJIoBeKa», MpeTepIIeBaloIero KaueCTBEHHYI0 HAEHHO-MHUPOBO33PEHUECKYI0 TPAaHCHOPMAIHIO ...
MO/ BJIUSTHUEM BHEIIHUX OOCTOSTENIbCTB, «BBI30BOB BPEMEHM», BBICTYIIAIOIIUX HEOOXOIMMBIM
CTUMYJIOM, TIPUBOJSAIINM K MOOYK/IEHUI0 paHee HEeBEIOMbBIX CAMOMY HOCHUTEJIO0 CIIOCOOHOCTEH U
Bo3MOXKHOCTel» (FOmmH, 2017: 27). IIpobsema «MaJIeHPKOTO 4ejoBeKa» IIOJIOJKEHAa B OCHOBY
CIOJKeTa BBIIIEYIIoMAHyToro dhwibMa «Jlormatuk» (Korner, 2001: 123).

YuuTesib UCTOPUU B CPEAHEHN IITKOJie HeOOJIBIIIOTO ITPOBHHIIMAJIHLHOTO TOPOJIKa 3aui/iesib,
CIIOCOOHBIN «BBIIIKOJIUTH» JIIOOOTO CaMOro ¢J1ab0ro yuyeHUKa, Ilepee3»kaeT B OOJIBIION TOPOJ AJIs
paboThl B MYKCKOM T'MMHAa3UM U IOJy4YaeT PYKOBOJCTBO B KJlacce, yUeHUKU KOTOPOTO JepyTcs,
KypAT, TOHAIOT HAa MOTOIIMKJIAX, He MPU3HAIOT HUKAKUX aBTOpUTeTOB. Bekope 'epman 3aiiziesnb
ybexxziaeTcss B TOM, YTO €ro TPaJUIMOHHBIE METOAbI BOCIIUTAHUSA B OTHOIIEHUU STUX MOJPOCTKOB
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He JieficTBYI0T. OCO3HAHUE TOTO, UTO YUEHHUKHU «CUJIbHEE, BBIIIIE U JIYUIIe» YUUTEIsA, 3aCTABJISET €r0
CaMOT0 MEHAThCS B IMOIBITKAX H3MEHUTD IIO/IPOCTKOB. 3aCTaB CBOET0 YUEHHUKA 32 KpakeH, Ime1aror
JlaJl TIapHIO B3aWMBbI JIEHbI'd U IOMOT YCTPOUTBHCS HAa paboTy, TEM CaMbIM IIOKa3aJI, YTO JEHBI'H
BCer/ia MOYKHO 3apaboTaTh YeCTHBIM ITyTeM. OHAKO 3TOT IMyTh IIPOTUBOPEYMII MHTEPECAM TJIaBapsi
Oauzpl, xynuraHa JlemepmaHHa, OpOCHBIIEro INKOJY UM BBICTYIABIIETO IIPOTHB JIIOOOTO
CYIIIECTBYIOIIETO MOPS/IKA. YUUTENTh 3aiieb BCTynuI B 60ps0y 3a cBoero yueHuka Ilerepa Kiayca
U TIOCTaBWJI €T0 Iepej] BBIOOPOM: WIEHCTBO B KiIyDe M30paHHbBIX YJIUIEN WU YCIIENIHOE OKOHYAHNE
TUMHA3WM W BO3MOXKHOCTH TIOCTYIUIEHUsI B yHuBepcuteT. IOHOIIA czenasi BHIOOD B IIOJIB3Y
IeZlarora, 3a 4To IMOCJIEHEMY MPHUIILIOCH MOIUIATUTHCS U BBSA3AThCA B ApaKy. B mpake 3atizenn
IoTepIIesI MOpakeHNe, OTHAKO, B CPAYKEHHUH 32 CBOEr0 yUeHHKA U KJIACC B I[EJIOM O/iep:KaJj mobezy.
JleMOHCTpaTUBHOE HEYBa)KEHHE CO CTOPOHBI T'MMHA3KUCTOB CMEHWIOCh IOYHUTAHUEM.
CTapoMOJTHBIH JIOTMAaTUK W CBEPXCTPOTUH MOPAIUCT 3aujiesib, JJIA KOTOPOTO BaKHEUIIMMU
KayecTBaMHU YYEHHKA ObUTH JUCIUILUIMHUPOBAHHOCTh M IIOCJYIIaHWE, a BU3UTHON KapTOYKOU
KJ1acca — YMEHHE BCTaBaTh U CaJUThCs, IIPEBPATUIICS B IOHUMAIOIIETO HACTABHUKA — HACTOSIIETO
yuntesnsa. . Kox mpUBOUT 3Ty KUHOJIEHTY B KauecTBe «00pasiia MepCOHATU3ANNN COIUATbHBIX
pobJieM», MaHaIleed OT KOTOPBIX CTasla BhIIAIONIascs JHIHOCTH mesarora (Koch, 1989: 174).

Puc. 1. Kaap u3z puibma «Jlormatuk» (1958)

Uneanusupyercs obpas3 yuurtesns u B ¢uiabMe «Jleratomuii kmace» / «Das fliegende
Klassenzimmer» (1954) K. Xodmanna. Yuurtenp reorpadpuu Bepr, KOTOpOro yueHUKH, JIHOOS,
HazbiBaoT HOcTyc, Mosb3yeTcss He TOJIBKO YBa)KEHHEM, HO U OECKOHEUHBIM JIOBEpHEM y peOsT,
ydaruxcs MY>KCKOM TMMHa3WUU-WHTepHATa. [MMHA3UCThl — O30pPHbBIE, CMENLIUBbIE MaTbUUIIKH
JIa3al0T Yepe3 CTeHy, KAaTalOTCS HAa KOHBbKAX, TOHSIOT MAY B KOPUIOPE, IIyMAT, AepyTcsa. OHaKO
cJleJlyeT OTMETHUTh, 3TO HE JKECTOKHE JIPAKH, a CKOopee ydJib, BBHICTPOEHHAs HA IPUHIHUIIAX
MIOPAZOYHOCTH U JIOCTOMHCTBA: «C BPYHAaMHU He JIEPYTCs, UX TOJIBKO IIPE3UPAIOT...». B3pocienue
MPOUCXOJUT B JIPY?KECKOU aTMocdepe, SMOIUOHAIBHO M 3CTETHYECKU KOM(OPTHON — yUUTEND C
YJIBIOKOH TpeIlIeT MaJIbuMKa 110 BUXpaM, IIPUCA’KUBAETCS HA TAPTY JIUIIOM K yJaIHUMCs, COKpaIast
TE€M CaMbIM JIUCTAHITUIO MeKIy cOO0I U yUeHUKaMH, IIPUBETCTBYET BOIIPOCHI U AKTUBHO YYaCTBYET
B CIIOPAX, JKeJIaeT UM IePe] CHOM «CIIOKOMHOUN HOYH, HETOTHUKH ».
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Puc. 2. Kagp uz puibpma «Jleraromiuii kiaace» (1954)

B Toxke BpeMs MexacecTpa obparmaercs K THMHA3UCTaM Ha Bbl, MMOAYEPKHYTO BEXKJIUBO.
3/1aHMe IIKOJIBI IPE/ICTABIISAET cOOOM YIOTHOE YEeThIPEXITAXKHOE CTPOEHHE C MHOTOYPOBHEBOM
KpbIllel ¢ OameHKkaMu. B kjlacce mapThl CTOAT MOJIYKPYroM, Ha OKHAX IIBETHI, KAMHH, IJIOOYC,
yydyesia JKUBOTHBIX B IKady, Ha JIBEpAX y30pbl € 3aBUTYIIKAaMU. B mpoiecce BOoCHUTaHUA
JIEMOHCTPUPYIOTCS IIPUHIIMIIBI TAK HA3BIBAEMOM «HEHaBA3UNBOU» meAaroruku («unaufdringliche»
Padagogik), cyrb KoTOpo#l B TOM, YTOOBI COPUEHTHPOBATh M IOJJIEPIKATh ydaIllerocs, HO He
HAaBS3BIBATh OIpe/ieJIEHHbIE MOJIeIu MbIUieHus u noBeAeHus (Piroth, 2004: 295). B kauectBe
HaKa3aHUsA 32 HapyIIeHUe MOPsAAKAa B TMMHA3WM MAaJbYMKOB HA Yac OCTABWJIM IOCJIE 3aHATHUU,
B TEUEHHE KOTOpOro yuutesnb HOCTyc moBeAas UM HCTOPHIO O HACTOAIIEH ApyxOe U o cebe —
TPY/IOJIIOOMBOM MaJIbUHKe, PEIIUBIIEM «CTaTh YYHUTEJIEM B OTOH IIKOJE, YTOObI APYTHUM
MaTBYHUIIIKAM OBLJIO C KeM JEeJTUThCA TEM, UTO /IS HUX BaXKHO». B aTOM (pusibMe, Kak U B psjie
JIDYTUX, TJIABHOE KA4YeCTBO II€/Iarora - yMeHUEe 3aCJIy’KUTh JIOBEpHe JeTed (K 5TOMY CTPeMATCS
k1accHas gama ¢oH bepHOypr B duibMe «/leBymiku B yHudpopme» (1958), 1 yuurteab QUUKUA U
MaTteMaTUKU XaHHa Bypkxapar B kaptune « Kaxkpiii pa3 ¢ Hagasiom aHsA» / «Immer wenn der Tag
beginnt» (1957).

Hauano 1960-x 03HaMeHOBAJIO pOXKJEeHUe TaK Ha3blBaeMoro «HOBOro HeMenKoro KHHO»
(«Der Neue deutsche Film»), aBTopamu KOTOPOT0o OBLITN PEKUICCEPHI, POAUBIINECS B FO/[bI BOWHBI 1
IIPOIIIe/IIINE 3TAIlbl B3POCJIeHUs B pas/ieJieHHOU 'epmanuu. AT KHHEMaTOrpadUCThl CTPEMUIINUCH
YUTH OT pa3BJIEKATEJIbHOTO KHUHO K CO3/IJaHHI0 OCTPOCOIIMAIBHOTO, BCKPBIBAIOIIETO IPOOJIEMBI
COBPEMEHHOTO Ha TOT MEPHUOJ BPEMEHH TrepMaHCKOro obmiectBa. Tak, B dumibme «Mosomoi
Tépnaecc» / «Der junge Torless» (1966) pesxkuccep @. IllneHmopd UIET OTBET HA BOIPOC, ABJAETCS
JIM TIACCUBHBIN HAOJIIOATEh COYYAaCTHUKOM ITPECTYIUIeHUA? JKpaHusamus pomana P. My3uwis o
CAIUCTCKUX YBJIEUEHHUAX BOCHUTAHHUKOB 3JIUTHOU IIKOJIbI HAIIOMUHAIA ayJUTOPUU O HEJIABHEM
HarucTckoM mponuioM (Knight, 2007: 6). I'naBublil repoit kapTuHbl Tomac Tépiiece, BocmUTaHHUK
3aKPBITOM HMIKOJIBI JIJISI MAJIBYUKOB, 3HAJ O TOM, YTO €r0 OJTHOKJIACCHUKU KEeCTOKO U3/IeBAI0TCA HaJl
bazuHm, MOMMaHHBIM Ha Kpajke, HO HUYEro He MPEANPHUHSA, YTOObl TOMY BOCIIPENSATCTBOBATD.
MaJsio TOrO, OH C MHTEpecOM HaOJII0ZIayI 32 MPOUCXOAAIIUM M BeJI 3alIUCH CBOUX HAOJIIO/IEHUH,
IIPOBOJIWJI «UCCJIEIOBAHUE», 33/]aBasACh BOIIPOCOM «YTO IIPOUCXOAUT, KOI/Ia KOTO-TO MYYarwT U
YHIDKAIOT». JKepTBa ke J0OPOBOJIBHO NMPUHUMAJIA YHUKEHUA U U3JeBaTesIbcTBa. ABTOp (prbma
aKI[eHTUPYeT BHUMAaHUEe Ha «IICUXOJIOTHYECKUX U TPYNIOBBIX JUHAMHUYECKUX IIPOIECCaX, a TAKKe
CBSI3BIBAET XapAKTEPHBbIE PEINU C TOTAIUTAPHBIME 0OIecTBeHHbIMU dopmamu» (Wunderlich).
Ucrokn Hanmama @. llnenzopd Buaes B MpUpOJe AETCKOTO HACKUJIHSA MOKOJIEHUs JleTeld Hadasa
XX Beka.

OtHomenne Kk «HoBOMy HeMeIKOMY KHHO» B IIEPHUOJ] €r0 pacliBeTa, B TOM YHCIe U Ha
IIIKOJIPHYI0 TEMATHKY, ObLJIO HEOAHO3HAUHBIM. OFHU IMOJYEPKUBAIN €ro OCOOYI0 3HAUYHMMOCTH
(CymapoxkoB, 2017), apyrue o0BuHsUIH, Hamnpumep, II. Jlmwmmenrtans, aBropa ¢uibma «3aByd
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Xodep» / «Hauptlehrer Hofer» (1975), B mogMeHe peasm3mMa GeCUyBCTBEHHOCTHIO, TOYHOCTH —
U3JIUIIHEN JeTanu3anueil, xapakrepusoBaau paborer @. llnengopda u ap. kak «Oe3HAIEKHO
IIOCPE/ICTBEHHOE, CaMOJIOBOJIbHOE 30MOU-KHHO» (Blumenberg, 1975). Yepe3 miects Jier X.-K.
BiromeHbepr Hamumcasa O pekuccepax-Ipe/ICTABUTENAX HEMEIIKOTO aBTOPCKOTO KHUHO, YTO €My
«HpaBATcA ¢B0O0/Ia U HATJIOCTH OMHOUEK B pubMe «Ha Takeu 70 Tyanera» / «Im Taxi zum Klo»
(1980) ... u 3aymHOM feTekTuBe «OTCTpaHEHHBIH OT Jeni» / «Kaltgestellt» (1980)» (Biromenbepr,
1981).

B ueM yrogHO, HO TOJILKO HE B IOCPEACTBEHHOCTH M OTCYTCTBHUU TEMIIEDAMEHTA, MOXKHO
o6BunuTth GuiabM I1. Iageka «f cion, magam» / «Ich bin ein Elefant, Madame» (1969), netictBre
KOTOPOTO TPOUCXOAUT B KOHIIE 1960-X B BpeMeHCKOU IIKoJie, I7ie BBIIMYCKHUKH IIBITAIOTCS
MPOTUBOCTOATH YUUTEISAM U B UX JIUIE - ABTOPUTAPHOM I1e/Iaroruke. OTOT GUIbM - He OObIUHAS
SKpaHU3allUs POMaHa, B HEM CMEIIMBAIOTCA JOKyMEHTAJIbHbIE M HUTPOBBIE 3JIEMEHTHI, ITOKA3aH
MATEXK JeTell NPOTUB yuHuTesed kKak MeTadopa OOpHOBI KyJIbTyp. Pexxmccep eMoOHCTpUpYeT
KOH(QJIUKT MTOKOJIEHUH, B KOTOPOM 3a0bITasg B IpoULIOM ['epMaHmUA MPENATCTBYET CTPEMJIEHUIO
MOJIOZIE’KH K cBOOOie 1 mporpeccy (Graff, 2010).

Tema BO3MOKHOCTH M OIPABJAHHOCTH «TOCIIO/ICTBA OJHUX JIIOJIEN HaJ[ APYTUMH» KPaCHOM
HUTBIO IIPOXOJUT CKBO3b UCTOPHUIO HEMEIIKOTO KMHO BCEX MEPUO/IOB, HAUMHAS C IIOCJIEBOEHHOTO, 1
He OCTaBJIsIET YMbI COBPEMEHHBIX KuHeMaTorpaductoB. B puwibme «BosHa» / «Die Welle» (2008)
J1. TeH3esiA HEMEIKHE MIKOJIBHUKU 00CYKAAI0T COIIUAIbHBIE YCJIOBUS, BEYIIHE K TOTAIUTAPU3MY,
¥ 33/1aI0TCsI BOIIPOCOM: BO3MO3KHa Jii B ['epManuu Auktatypa? Byaydu abcoTIOTHO yBEpEHHBIMU B
TOM, YTO «JUKTaTypa B 'epMaHuu OoJibllle HE BO3MOKHA, MBI JJII 9TOTO CJIUIIKOM YMHBIE»,
IIKOJIBHUKU JTOOPOBOJIBHO CTAHOBSTCS YYAaCTHUKAMH 3YKCIEPUMEHTa, B Ppe3yJibTaTe KOTOPOTO
MIOJIy4alOT OJHO3HAUHBIN IIOJIOKUTEJIBHBIM OTBeT: /1a, BO3MOkHA. [J1aBHBIN repoil ¢uibma —
yuutenb (GU3KYJIbTYpbl BeHrep, TOJIB3YIOMIUICA JIOBEPUEM U YBa)KEHHEM CO CTOPOHBI
TUMHA3KUCTOB, OYEHb JIEMOKPATUYHBIHA, MMO3BOJIAIOIINN oOpamaThes K cebe Ha «ThI», B UYEPHOU
poKepckoil ¢yTOOIKe, C TATYUPOBKOH M KOPOTKO CTPIDKEHBIH — CBOEro poOJila aHTHUIIOJ
CTEPEOTUITHOMY IIPEJICTABJIEHUI0 00 yuyuTese, 3aTIHYTOM B KOCTIOM U TJICTYK. B TeueHme
HECKOJIBKUX JIHEH y4uTesb BeHrep ¢ moMoInpio «(aIlIMCTCKUX IITy4eK» 3aIlOJHUI «BaKyyM B
JKU3HU TOJIPpOCTKOB» (Probst, 2008) — ymoBieTBOpMJI UX TOTPEOHOCTh OBITH YACTHIO
OIIpe/IeJIEHHOTO O0IIECTBA, T/e TeOsI IPUHUMAIOT TAKUM, KAKOU ThI €CTh, M OKA3bIBAIOT MOIJIEPIKKY.
[TepBbIM esioM BeHrep mpeioKui ce6s B KauecTBe Jinjiepa ¥ 0003HAYNIT CBOIO TJIAaBEHCTBYIOIIYIO
POJIb TeM, UTO WIEHBI TPYIIBI JOJI?KHBI ObUTM K HeMy obpalaThCsl «rocnouH Benrep». Jlamee
MIPETBOPWJI B )KU3Hb MPUHITUII «BJIACTH Yepe3 JUCITUILINHY», YeTKO 0003HAYUB IIPABUJIA UTPBI, KTO
UX He coOJIIofaer, OJDKeH yHUTH. HeT mMecTa MHAKOMBICIHIO. 3aTeM OH paccafiil CJIabbIX IO
yCIIEBAEMOCTH IIIKOJIbHUKOB ¢ 00Jiee CHJIbHBIMU U TIPEAJIONKUI BCEM TIEPEOEThCS B OJUHAKOBBIE
Oesible Maiiku. YHU(DOPMa HUBETUPYET COIUAIbHBIE PA3JIMUUS U UHAUBUYAJTbHOCTD, IIOMOTAET
OTIPEJIESTUTh «CBOUX» CPEU «IPOYUX». J[OMMOJHUB BCE 3TO OOIIEH CUMBOJIMKON U IPUBETCTBUEM,
IIar 32 IIaroM YYHUTEIb CO37aJl CBOE TOTAIUTapHOe o01ecTBo. 2KepTB n36exaTh He yaI0Ch, UMHU
CTIM CaM 3aurpaBIIUHCA Y4YUTENIb, (AaHATUYHO IPEAAHHBIA CBOEMY TOCIOAWHY BeHrepy
TUMHA3UCT U 3aCTPEJIEHHBI UM OJHOKJIACCHUK. B OTHOM M3 3aKJIIOUUTEIPHBIX KA/IPOB KPYIITHBIM
IJIAHOM ITOKAa3aHO JIUIO YYUTENA — JINIO Beel ['epMaHuy, BAPYT OYHYBIIEHCS OT OCO3HAHUSA yKaca
COBEPIIIEHHOTO B TO/IbI BOMHBI. YCTaMU OTHOTO U3 FePOEB — MOIPOCTKA TYPEIIKOTO IIPOUCXOK/IEHUS
— 3PUTEJIIO JOHOCHUTCS €lIle O/THA OYEHD BaXKHASA MBICJIb O TOM, YTO HEJIb3S1 KUTh JIUIIH OCO3HAHHEM
BUHBI, UTO HY>KHO «IIO3BOJIUTh HEMIIAM TOPAUTHCS CBOEH CTPAHOW, B IMPOTHBHOM CJIy4ae 3TO
BepHeTcs OyMepaHroM, U OHU BO3HEHABUJAT APYTUX». ITOT (GUIbM ITOKA3bIBAET CTPEMJIEHHE
HEMEIIKUX KUHEeMAaTorpaduCTOB ellje pa3 OCMBICIUTh MPUYUHBI U TOCJIEACTBUSA HAI[MOHAIHLHON
Tpareuu.
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Puc. 3. Kagp u3 puisma «Boara» (2008)

®unpMm «BosHa» (2008) Bomien B 25 JIyYIINX (QUIBMOB O IIKOJIE COIVIACHO PEUTUHTY
HeMeINKOoro MoJiozieskHoro KypHaysia UNICUM (abi.unicum.de) HapaBHe ¢ kapTuHaMmu « OTHEHHbIE
kiemu» / «Feuerzangenbowle» (1944, 1970); «Jleraromuii kiaacc» (1954, 1973, 2003); «Jlob6poe
yTpo, rocnoguH I'pore» / «Guten Morgen, Herr Grote» (2007); «Monac» / «Jonas» (2012) u
«3auernpii mpenojs» / «Fack ju Gothe» (2013, 2015 u 2017). Ocobyo0 HOIMMYJISPHOCTH CPERU
Teyie3puTesied npuobpenu cepuanbl «Ham yuurtenp aoktop Illmext» / «Unser Lehrer Doktor
Specht» (1990) Ha kanase ZDF u «Yuurenb» / «Der Lehrer» (2012) Ha kanasie RTL.

I'naBubIit Tepoii punbma JI. Kpayme «Jlo6poe ytpo, rociogun I'pote» (2007) — 37-71€THUI
Muxasib I'poTte, yuuTesb HEMEIKOTO S3bIKA OOBIYHOU OEpJIMHCKOM T'MMHA3UM — TPENaH CBOEH
npodeccun, paborta U MpobIEMbl IIKOJPHUKOB 3aHUMAIOT BCE €r0 BPEMs, B CBA3U C STUM HE
CKJIQ/IBIBAETCS JIMYHASA KU3Hb. OH HE OCTaBJISIET IMOIMBITKA IMMOMOYh CBOEMY yueHHKYy Hwuko,
dpycTpupoBaHHOMY arpecCMBHOMY IIOJIDOCTKY, B TO BpeMs KaK OCTaJIbHbIE KOJUJIETH JABHO
TIepeBeJIH eT0 B pa3psa HeoOyuaeMbix. HUKO He eITMHCTBEHHBIN CJIOXKHBIN YIEHUK KJIacca, MHOTHE
13 PebAT JKUBYT B COMAIBHO HEOIATONIOIYYHBIX CEMbSX, B CEMbSIX MUTPAHTOB U3 IPYTUX CTPAH U
p. Yuuresnb ['poTe — NPOTUBOPEUUBBIN NIEPCOHAXK, NPEIbABJIAIONINN 110 OTHOILIEHUIO K cebe Kak
IIeIaTOTyY Ype3MEPHO BBICOKHE TPEOOBAHUSA U B TOKE BpeMs 6e30TBeTCTBEHHBIN oTell. OH BCe CHJIbI
oTmaer yueHHKy HuKo, a COOCTBEHHBIH CHIH B 3TO BPEMS BOCIUTBHIBAETCS B €r0 OTCYTCTBHE.
Kapruna 6p11a ynocroena npemuu A. I'puvma (2008) 1 661712 BBICOKO OIleHEHA KIOpU: «DmIpM He
JlaeT HeCOBITOYHBIX HAJIEXkK], HO B TOKE BpEMs HE aHOHCUPYET IOJIHYI0 O€3HA/IEKHOCTh HEMEIIKOU
CHCTEMBI IIIKOJILHOTO 0O0paszoBanusi» (Grimme 2008).
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Puc. 4. Kazp usz pwisma «/[ob6poe yTpo, rociogun I'pote» (2007)

Eciin B puinbme JI. Kpayme yuutens I'pore B kepTBy npodeccuy NPHUHEC CBOIO JIMYHYIO
JKU3Hb, TO B JipaMme T. Tparesepa «YumrenbHuma» / «Lehrerin» (2011) kepTBOHl BOOPY:KEHHOU
arpeccuy MIKOJIBHUKA cTaja Mosiofas yuutenbHuna Karta Illienep, mosy4yuBIIasg TsKesoe
paHeHUe, a ¢ Hell BMeCTe TsKeJylo IICUX0JIOTNYEeCcKyIo TpaBMy IOJIyUYMIN 25 YIeHUKOB ee Kjlacca U
melaroTuyeckuii KoyuteKTuB mKkosbl. Kimace Katu Geper moj pyKOBOACTBO ee IMOAPYTa, YIUTETh
6mosioruu AHzpea JIMOHUTI, KOTOpas MBITAETCS IMOMOYb JETAM CIPABUTHCS C HEMPOCTOU
JKU3HEHHOU cuTyarueil. B ieHp Tparemnu AHpea cobupasiach Mo/iaTh 3asiBjeHe 00 YBOJIbHEHUU
U TIOCTaBUTh TOYKY B CBOEH II€JJarOTUYECKOH Kapbepe, OJHAKO, BBITOPEB 3a 13 JieT pabOThI B
IIIKOJIE, TeponHs drabpMa Kak QeHUKC BO3POIMIACH B MPO(eCcCHu 1 BMECTe ¢ YIEHUKAMU KJiacca
BEpPHYJIaCh K HOPMAJIbHOU KU3HHU.

B posm kepTBBI HOpejicTaBjleH y4uduTesab U B KapTuHe I'peropa IauTtipiepa «VHCTHHKT
urpoka» / «Spieltrieb» (2013). ['71aBHBIE Tepou ¢uIbMa 15-JI€THAS AJla U COBEPIIEHHOJIETHUH
AseB 3ateBator urpy «IlosHaii camoro cebs» ¢ y4uuteseM (PU3KYJIbTYpbl U HEMEIKOTO S3bIKA
CmyTexoM. MaHUIY/IATOP U UHTPUTAH AJIEB ITO/I0MBAET UHTEJUIEKTYAJIbHO OUYE€Hb O/IAPEHHYIO U OT
TOTO OJJUHOKYIO OJTHOKJIACCHUILYy COOJIA3HUTH YUIUTEJIS C [eJIblo MaHTaka. [ToapocTkaM He Hy»KeH
IIAHTAK Pajiy IIaHTa)Ka, OHU XOTAT «OCBOOOUTH» YUUTEJISI U «CHIeJIaTh €r0 CUYACTIIUBBIM», «/1aTh
€My IMIAHC OCBOOOAMTHCA OT OKOB CTApOM KU3HHU WM OKOHYATEJBHO ee pa3pymuTh». Hrpa
BBIXOJIUT U3 IO/l KOHTPOJISA, U BCE ee YYaCTHUKU OKa3bIBAIOTCA B 3aJie cy/ia. ABTOp GuIbMa B CBOed
KapTHUHE Pa3MbIILISET HaJl BEChMA aKTYaJbHBIM B COBPEMEHHOM MHUPE BOITPOCOM O TOM, MOKHO JIU
«HaABA3aTh» CBOOO/IY BOIIPEKU KEJIAHUIO.

B ynciie HeMenkux GUIBMOB Ha IIKOJIBHYI0 TEMATHKY, IIPEACTABIIAIONIUX UHTEPEC, CIEAYET
OTMETUTH Tak:ke paboTsl « Kondepennus» / «Die Konferenz» (2004) H. IlITeitn u «®pay Mrosutep
nomkHa yutn» | «Frau Miiller muss weg» (2015) 3. Boprmanna. B obenx kapTHHax MecTO
JIEUCTBUA - 3aMKHYTO€E IPOCTPAHCTBO MKoJIbL. B dubme H. IllTeiH B 3a/1e MIKOJIBHOM OUOTHOTEKH
XOJIOAHBIM 3UMHHM BeYepOM COOUPAIOTCA JIeBATh I€AAroros, YTOOBI pPemuTh cyAb0y Bukropa
JleiizeHa, OOBWHSIEMOTO B IIONBITKE W3HACHJIOBAHUS 17-JIETHEH OJHOKJIACCHUIBI. Bckope c¢
OCHOBHOTO IIpe/IMeTa 00CY>K/IeHUs YUNUTeJIs IEPEKIIOUAIOTCA Ha COOCTBEHHbBIE Pa3HOIIacuA. ABTOD
¢unpMa cTaBUT BOIIPOC O TOM, YTO OOIIIECTBO HEONIPABJAAHHO OXKU/IAET OT YUUTesel pelleHus Tex
po6JieM, KOTOpbIE HE MOXKET PEIINTh CAMOCTOSITEIFHO I0Ma, B ceMbe (Kegel, 2005).

Tem 3xe BompocoM 3amaercs aBTop dwibMa «®Ppay Miosuiep JomkHA yUTU» (2015), rae
POUTENMN «CJIOKHBIX» JIeTell MJIaAIINX KJIACCOB MPUXOAAT B IIKOJIY C €JUHCTBEHHBIM
HaMepeHUeM - YOeTuTh YUUTEJIs OT/IaTh KJIACC APYTOMY IeAarory, © OHU abCOJIIOTHO YBEPEHHBI,
YTO 3TO U €CTh €IMHCTBEHHO IMPABWIbHOE pelleHre ux mpobsieM. OTHOIIIEHHE K IIKOJIE Kak cdepe
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YCJIYT YETKO MTPOCMAaTPUBAETCS B peIUIHKe meaarora: «f ciayxkamras Ha cry:kOe oOIIecTBy, HO He
obciryra». B duHame ciokera poAUTeNN KApAUHAIBHO MEHSIOT CBOE MHEHUE U YTrOBapHUBAIOT
Mriojulep OCTaBUTh KJIACCHOE PYKOBOACTBO 3a co000i. IloJydyuB «BOTYyM JIOBEpUS CBOEMY
[eZJaTOTUYeCKOMY OIIBITY M MAacTePCTBY», YUYUTEJIbHUIIA JIaeT COIJIACHE, a POJUTETH IOJIyYaroT
HUMILYJIbC K OCO3HAHUIO UMEIOIUXCA TPO6IEM B BO3MOKHOCTD UX PEIIeHUA.

Puc. 5. Kaap u3 punbema «®pay Miosep 1omkHa yutu» (2015)

B xojie uccieoBaHUil COBpEMEHHBIX MeauaTeKCToB I'. XeyiMec NpuIiesl K BBIBOAY, UTO
TeJie/ KUHODUIBMBI O 1TIKoJIe oOpedeHbl Ha yciex (Helmes, Rinke, 2016). IToaTBep:keHEM TOMY
MOJKeT CJIY?KUThb KOMMepUecKHU{ ycrex KapTUHBI b. JlarrekuHa «3aueTHBIM Npenoj», CTaBIIen
JIUZIEpOM TIpokata 2013 roza B I'epmanuu. ®uabM ObUT HEOJAHO3HAUYHO OIlEHEH KPUTHUKAMH,
OJTHAKO, CPEeAU IOJIOKUTEIHbHBIX MOMEHTOB OBLIO OTMEUEHO YCIIENTHOE PpellleHHe peKuccepa
IIepEHEeCTH Ha SKPaH HEMENKUU MOJIO/IE?KHBIN SI3BIK, B TOYHOCTH BOCIIPOU3BECTU CJIEHT M MaHEPHI
peun coBpeMeHHBbIX HeMenkux mozpoctkoB (Uslar, 2013). KomeauiHBIN CIOKET Halles
MIPO/IOJKEHUE B OTHOMMEHHBIX QUIbMax 2015 U 2018 rofioB, HO, IO OIIEHKAM KPUTHUKOB, KasK/1ast
HOCJIe/IYIOIIAs Bepcus Oblia Xy»Ke IpeIbIIyIeH.

4. Pe3yabTarsl

Hcmopuueckuii koumexcm (OomuHupyiowue noHsmus: «melduliHble a2eHmcmea»,
«xamezopuu  medua/meduamexcmos», «meduliHble penpezeHmayuu» U  «meduiiHvle
aydumopuu»). a) ocobeHHOCMU uUCMOpuU4ecKko20 nepuoda co30aHus meduamexkcmos, Ycao8us
PblHKA, KOMmopbvle Cnocobcmeosanu 3amvlcay, npoueccy co30aHusi Meduamekcmos, cmeneHs
BAUSHUA cOOBLIMUIL MO20 8peMeHU HA MeduameKcmbl.

[Tocsie BTOpOW MHUPOBOM BOWHBI TIJIABHBIE MOIIHOCTU JIOBOEHHOTO KWHOIIPOM3BOJICTBA
COCPEZIOTOYMIIUCH B COBETCKOH 30He OKKynanuu — cryaus YOA B Babenbcbepre. B 3amamHoi 30He
IIeHTpaMy KUHOMIPOU3BOcTBA ctasii MionxeH u ['amOypr. B mae 1946 roza B Ilotcame Obuia
yupexkfaeHa kuHocTyausa JIEDGA. B 3amagHOWl 30HE COIO3HHKUW IPOBOJWIA IOJUTUKY
Jekapreneszanuu. K cepenune 1950-x kamnanuu Y®A u baBapus KOHTPOJIHUPOBAIU OKOJIO 60 %
CTYAMHHBIX MOIITHOCTEH. B 1960-€ u3MeHUICA 0AX0/T K PUHAHCHPOBAHUIO KMHOHUH/IYCTPUU, OBLIH
paspaboranbl 3akoH (Filmforderungsgesetz) ¥ cOOTBeTCTByIOIIME MPOTPAMMBI ITOAEPKKU
HaI[HOHAJIPHOTO KHHeMaTorpada, B TOM 4YHcIe HauuHAKIuX pexkuccepoB (Kuratorium junger
deutscher Film), co3nan ¢oun mogaep:xkku kuHo (Filmforderungsanstalt).

PacuBeT «HOBOTO KMHO» B ['epMaHHU MPHUIIIEJICA Ha 1970-€ TO/bI, HOBBIH TOJTYOK PA3BUTUIO
KHWHO TIPUIAJIO0 COTPYAHUYECTBO C TeJEBUJIEHHEM, a UMEHHO, NHBECTUPOBAHUE TeJEKOMIIAaHUN B
KHUHOIIPOU3BOCTBO. MesKIyHapOAHYIO MOy IIPHOCTh HEMEITKOE KHHO TOJIyYHIO B KOHIIE 1990-X C
BBIXOJIOM B cBeT «beru, Jlosma, 6eru» T. ThikBepa, U C Te€X MOP 3aHUMAaEeT IIOYETHOE MECTO CPEeU
JIPYTUX KHHeMaTorpaduii Mupa.

118



European Researcher. Series A, 2019, 10(2)

b) wax 3HaHue peanvHbIX ucmMoOpuueckux cobbUMuil KOHKpemHo20 nepuoda nomozaem
NOHUMAHUI0 OaHHBLIX Meduamexkcmos, npuMepbl UCMOPUUECKUX CCbLIOK 8  OaHHbIX
Mmeduamexcmax.

OcBeTIOMJIEHHOCTH B YaCTH UCTOPUUECKUX COOBITHI paccMaTpUBAaeMOTro Ieproia 6€3ycI0BHO
ITIOMOTAET MOHATH OTChLI aBTOPA KUHOPHIbMA K ICTOPUYECKUM U KyJIbTYPHBIM PeaTisiM.

Tak, B ¢dunbme «f cioH, mamam» (1969) OTHEJbHBIE CIEHBI YETKO COOTHOCATCSA C
IIPOTECTHBIM JIBUKEHHEM IIKOJIPHUKOB IIPOTHUB HOBBIIIIEHUS TPAHCIIOPTHBIX TapudoB B Bpemene B
saHBape 1968 rona. IToapocTku cenu Ha TpaMBaWHBIE PeJIbChI U 3a0JIOKMPOBAIN JIBIKEHUE
TPaHCIIOpPTa, WHUIMATHBA IIKOJBHUKOB ObLIa IOAJep:kaHa ITPO(CO3HBIMH OpraHU3aAIASIMU
KPYIIHBIX TPEANPUATUH ropoja. IIpaBUTETBCTBO 3eMyM bpeMeH ObLIO BBIHYKEHO IIOUTH Ha
YCTYTIKA M CHU3UTh Tapudbl. Torga B ropoe eine He ObIO YHUBEPCUTETA, U IIKOJIBHUKH CTATH
BeJlyllled CHJION BHemapJaMeHTCKOH ommo3unuu. B ¢duibMe, oOpalasch K MpaBAIIUM Kpyram
ropojia, yaIuTeJIb HeMelkoro si3bika I'. HeMuTI] aHasmm3upyeT NpUYUHBI potecta: «Ilog Barmum
PYKOBOJICTBOM, JIaMbl M TOCITO/Ia, HE XBAaTaeT IIKOJI, He XBaTaeT YUUTEJIEH, ... He XBAaTaeT JIIOOBH...
[IpemMeToM HEOBOJIBCTBA JIeTeH SIBJIAIOTCS OTHIO/Ib HE IleHbl Ha TpaMBaiiHble Owiersl. [leTn
IIpeIMETOM TIPOTECTa BHIOPAIX JIEHBI'M TOJIPKO ITOTOMY, YTO 3TO €AWHCTBEHHBIN NMOHATHBIA Bam

A3BIK».

Puc. 6. Kasip u3 0KyMeHTaJIbHON XPOHUKU Puc.7. Kagp u3 ¢punrpma «A cioH, magam»
(1969)

2. CoyuoxkyasmypHbslil, udeono2uveckuil, Mupo8o33peHuecKuil, peau2Uuo3Hblll KOHmMexcm
(OomuHupyrowue noHamMuA: «medullHble azeHmcmea», «kKamezopuu meouda/Meduamexcimnos»,
«meduliHble penpe3eHmauuu» U «MeoutiHas ayoumopus»).

a) udeon02us, HANPABAEHUS, Ueau, 3a0avll, MUPOB033peHUe, KOHYenyull asmopos 0aHHbLX
Meduamekcmos 8 COUUOKYAbMYPHOM KOHMeKcme; 10e0a102us, KYabmypa mMupda, uU300paxceHHo20
8 Meduamexcmax.

®QuUIBMBI TIOCJIEBOEHHOTO IIEPHOJIa CTPOWINCh HAa KHHEMATOTpapUUECKUX TPATUITUAX
Beiimapckoii pecrybsiuku. CrokeTbl KWHOPUIBMOB O IIKOJIEe reproaa HoBoro HEMEKoro KMHO
00yCJIOBWJIO TIPOTECTHOE JIBUKEHHE IIKOJIBHUKOB U CTYAEHTOB 1960-X, CJIOKHUBIIIEECS] BO MHOTOM
oz, ByusiHuEM ®PpaHKPYypTCKON GHrI0coOCKOH MKOJIBL. [[BrKeHHe B 11eJIOM OBLJIO HAIIPaBJIEHO
MIPOTHB JIIOOBIX (POPM aBTOpPUTApU3Ma, OCYKIAJI0 IPUXO/, K BiaacTu B ®PT' «1mmokosieHus mamavuen»,
00p0JIOCH C JIMIIEMEPHOU CeKCyaTbHOU MOPasbio 1950-X. CoBpeMeHHbBIN HEMENKUI KuHeMaTorpad
TPAHCIUPYET YETKYIO YCTAHOBKY MOJIOJIE?KU HA TIOUCK ce0si, CBOEro MeCTa B )KU3HU U OOIIECTBE.

b) mupososspeHue nepcoHadxiceil «WKOABHO20 U CMYOIEHUECKO20 MUPA», U30OPANCEHHO20 8
Meduamexcmax

B nocneBoeHHBIX (uIbMax O IIKOJE JEeMOHCTPUPOBAIUCH KAPTUHBI H/IEIBHBIX
B3aMMOOTHOIIIEHUH I1€JJarOTOB U YYaIl[UXCsl, IOCTPOEHHBIX Ha B3aUMHOM YBaXKeHHHU. «fl y HHX
MHOTOMY Hay4dwcs...» — IPU3HAET yuuTesab 3aifienb B ¢puabme «Jlormatuk» (1958). B koHIe
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(unbMa MIKOJTPHUKH KaK OJWH BBITATHBAIOTCS B CTPYHKY, IPUBETCTBYS YUHUTEJSI U TEM CAMBIM
BbIpa’kas IJIybOKOe NCKPEeHHee yBa)KeHHeE U PU3HAHNE aBTOPHUTETA.

B wurpoBbix ¢mipmax HOBOro HeMeInKOro KMHO HAIPOTHB IIOKA3aHO IPOTHBOCTOSIHHE,
abCOJIIOTHOE HENpUATHE, a TO U OTKPBITHIH MPOTECT IIKOJHHUKOB B OTHOIIEHWH YJIUTENEHd U
IIIKOJIPHOW CHCTeMbl. [JIaBHBIA Tepodl — 3a4acTyi) PaBHOAYIIHBIA ITMHUYHBIA HaOJII0/1aTesh
(Tépnecc B «Momonoi Tépirece», 1966) wiu mmpoBokatop (Pyi B «f cyioH, Mmaslam», 1969), KOTOpbIe
IIPOTUBOIIOCTABJISIOT cebs OOIeld Macce CBEPCTHHUKOB-TUMHA3HMCTOB M II€JaroroB, OOIIECTBY B
TIeJIOM.

B coBpeMeHHOM KWHO IOAHHUMAETCS IIpo0sieMa He HYKHBIX, HU YUYUTEJIAM HHU POIAUTEIISIM
JleTed, JKUBYIUX 0e3 MeIu U WJIE0JIOTUU, B OTCYTCTBHE MOPAIM M IieHHocTed («BosHa», 2008;
«3aveTHBIA Ipenos», 2013, 2015, 2017). Y MOJOAEKU HET 0CcOOOTO MHeTeTa Iepes CTapIINM
ITOKOJIEHHEM, TIOJ[POCTKH OOIMAIOTCA C YYUTEJSAMH CBOOOAHO, Ha paBHBIX. «I[IpoaBUHYyTBIE»
YUUTEJIs TO3BOJISTIOT oOpaIaThes K cebe Ha «Thl» («BosiHa», 2008; «YunureapHUma», 2011).

3. Cmpyxkmypa u npuemvl no8ecmeosaHuss 8 0aHHbIX Meduamekemax (OoMuHupyrujue
NoHAMUA: «Kamez20puu meoua/meduameKkcmos», «meduliHble MexHON02UU», «A3blKU medua»,
«MeduiiHble penpe3eHmayuu»)

B TeueHune paccMaTpuBaeMOro IiepHoJia KHHeMarorpad ImarHyJl OT 4YepHO-0esioro K
IIBETHOMY KHHO. CXeMaTU4YHO CTPYKTYpY, CIOKET, pelpe3eHTaTUBHOCTb, 3THUKY, OCOOEHHOCTHU
JKaHPOBOM MoaudUKalluM, UKOHOrpaduu, XapakTepbl NEPCOHA)KeH MeIMaTEeKCTOB IIKOJIbHOU
TeMaTUKH B KHHeMaTorpadge paccMaTpPUBAaeMOro IlepHojia € 1945 MO 2018 Troasl MOKHO
IIPEJICTABUTh TAK:

a) mecmo u epemsa detlicmeus Meouamexcmos

C 1960 royila Ha CMEHy 3aKPBITBIM MYKCKHUM U KeHCKUM ruMHaszusaMm («/[ormatuk» 1958;
«Jletatomui Kiacc» 1954; «Bapocieromas momoaexb» (1931/1955); «JleBymku B yHuUGOpPME»
(1931/1958); «Mosomour Té€pecc», 1966) MpUIILIH eAuHbIe MIKOJIbI B ['/IP 1 MHTErpupoBaHHbIE
obmue mkoasl B ®PI. B coBpemMeHHON ['epMaHMM IO COCTaBy ydalllUXCsA IITKOJIBI OOIIHeE,
obecrieueHbl Ka4eCTBEHHBIM OOOPYZOBAaHHEM U IIPEAOCTABJISAIOT IITUPOKHE BO3MOXKHOCTU IS
3aHATUH CIIOPTOM.

b) xapaxmepHas 0as daHHbix Meduamekcmos obcmaHoska, npedmemst bvima:

[TocieBOEHHBIN TTEpUO] — KJIACCHbIE KOMHAThl 00CTaBJIEHbI aCKETUYHO, HUYETO JIUIITHETO:
IIIKOJIbHbIE CKaMbH, Ha BO3BBIIIEHUU YYUTEJIbCKHUU CTOJI, JIOCKA, aTPpUOYThI yueOHOTO Mpoliecca:
rio0yc, kaptel U 1Ip. C TeueHWEeM BpeMeHU W JI0 HAIIUX JHEH MaJio, YTO U3MEHHJIOCH: JJTUHHbBIE
OTHOTOHHBIE IIIKOJIbHBIE KOPHUJIOPHI Ka3eHHBIX O00Opa30BaTeIbHBIX YUPEKJIEHUH, Bce Te IKe
HelpuMeYaTe/IbHbIE ayJUTOPUH, Pa3Be YTO, YUUTEIbCKUH CTOJI pacIoiaraeTcs Ha OJHOM YPOBHE C
YYEeHUYECKUMU ITapTaMH.

¢) 2Kamnposvle mooudukauuu wKkoAbHO-8Y308CKOL MeMamuxu:

Tema 1IKOJIBI B HEMEIIKOM KHHeMaTtorpadge B IEPUO/] C 1945 MO 2018 Tobl Mpe/CTaBIeHa B
MOJITHOM pas3HooOpaswu JkaHpoB: Jnpama («fA cion, wmamam», 1969; «BosHa», 2008;
«YuurtenpHUNA», 2011), Tparukomenus («Jlormatuk», 1958; «Takcu 10 Tyasera», 1980), TpULIED
(«OTcTpaHéHHBIH OT Jen», 1980), komenusa («OrHeHHbIe Kiemmu», 1970; «MoHac», 2012;
«3ayeTHBIN TIperno», 2013, 2015 U 2017).

d) (cmepeomuntbvle) npuemsl u306paxdceHUs delicmeumenbHOCMU, MUNO02US NepcoHaicell
(uepmbt xapaxkmepa, odexcda, MeaOCAOHCeHUe, NeKCUKA, MUMUKA, XceCmbvl nepcoHajxdcell,
npucymcmeue uAu OmMcymcmeue CmepeomunHoll MaHepbvl penpe3eHmMauuu nepcoHax ceil 8
JdanHblix meduamexcmax).

MOKHO BBIZIEJINTh HECKOJIBKO TUITUYHBIX 00PAa30B yUHUTEJIs B KMHOJIEHTaX IIOCJIEBOEHHOTO
Iepuo/ia. YUuTeIb-HaCTABHUK, YBa’KaeMbIH YUeHHKaMHU, ITOHUMAOIIUH, MyZPbIH, ITPO30PJIUBBIA —
JIUpEeKTOp TUMHa3uu bpogep3en B ¢wmwibMme «B3pociewmas Mmosmoaexs» (1955), IOcryre B
«Jleratommem knacce» (1954). YUuTeslb — «MaJIeHbKUI Y€JIOBEK», CIIOCOOHBIM MaJio Mo MaJIy, Iar
3a IIaroM CIPOBOIIMPOBATh CEPbe3Hble H3MEHEeHUs B 00IlecTBe, Hampumep, 3aujenb —
HEBBICOKHU, XyOIIaBblii, BHEIITHE PAHUMbBIH U MHPOJIIOOUBBINA (KOCTIOM, TQJICTYK, OUKH, ITUIAIA,
TpocTh) B «Jlormaruke» (1958) mmu Moaxum Xodep B «3aByue Xodepe» (1975).

Bo BpemeHna pazneneHHou ['epmaHum Ha CMeEHY IOTMATHUKAM IIPUIILUTH TaKue KapUKaTypHbIe
IepcoHaXku, Kak yumntessa ['peir u bémmens, a Takke qupekTop ruMmHasuu KHayep B « OrHeHHBIX
wiemax» (1970). Ilomumo «mpaBuiabHOro» yuuresns (bpam B ¢uibme «OTCTpaHEHHBIU OT JIeJI»,
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1980) TOABWICA JIIOOMMBIN yYAIIUMHUCSA YIUTEIb C HETPAAUIIMOHHON opueHTanued (OpaHK B
«Taxkcu ;10 Tyasmera», 1980).

B coBpeMenHOM KuHemarorpade oobeauHeHHOH I'epManuu cpopMUpoBaics KOMEIUHHBIN
TUIl YYUTEJIsS-Apyra, cotoBapuina (3eku Miojiep B «3aueTHOM Ipemoje», 2013, 2015, 2017).
B mpamax yuuTens — 3TO 3ayacTyl0 OJMHOKHE JIIOAW C HEeyJIaBIIEeHCA JIMYHON JKU3HBIO, HE
yMeEIOIIe COYeTaTh CEMbI0 M pabOTy W OTAAIONINE MPEAIIOYTEHHE IOCEIHEH B CHJIY JIMYHBIX
yoexxnenuit (Illtedban @onbmep B «YuuTesae», 2012) WIN CIIOKHUBIINXCA 00CTOATENBCTB (AHIpea
JInOHUTL, B « YUUTEJIBHULIE», 2011).

f) cywecmeeHHOe u3meHeHlUe 8 MHCU3HU NepcoHadcell meduamexkcmos U B03HUKWIAS
npobaema (HapyuweHue NPUBbIHHOU HCUSHUL):

B KuHOJIEHTaX MOCJIEBOEHHOTO IEPHOZa CTaBIJIach IIpobJyieMa BbhIOOpA MEXKAY «YJTHYHOU
POMAaHTHUKOM» U «IIOJydeHueM o0paszoBaHua» («Jlormatuk», 1958). Vuureap JaerT IIaHC
HCIIPABUTHCA YUEHHKY, C/IeJIaBIIIEMY OJHAKbl HEPAaBUIbHBIN BBIOOD («['psA3HBIN aHTen» / «Der
schmutzige Engel», 1958). Pexxwucceppl KuHOGWILMOB B3moxu HOBOro HeEMEIKOr0 KHUHO
0003HAYWIN CTpEMJIEHHE MOJIOEKU ITPOTHBOIIOCTABUTh Ce0S1 COIIMYMY M B KauecTBe peIleHHUs
pobJieMbl IIpeJjIarajyd BapHAHT, KOIja OOIIEeCTBO «BBIJZABJIMBAET» TEX, KTO HE XOYeT B HEro
WHTETPUPOBAThCS KaK, HAIpHUMep, TMMHa3ucTbl Tépiyiecc u Py, KOTOPBIX HCK/IIOYAIOT U3
rUMHa3ui. B COBpEMEHHOM KWHO IIKOJbHHUKH MPEANPUHUMAIOT IONBITKA Ipeobpa3oBaTh
COITMATbHOE ITPOCTPAHCTBO BOKPYT cebsi: n3MeHUTh cBoe ObiTHe («BosrHa», 2008), KU3HB APYTHX
smoziedt (« THCTUHKT UTPOKa», 2013). OTH MOMBITKU 3a9aCTyI0 000pauynBaIOTCA TPareiuen.

5. 3aKJIIOYEeHHE

Kunemarorpad Ha TeMy IIKOJIbI B IIOCJIEBOEHHBIM IIEPHOJ MOXKHO OXapaKTepHU30BaTh Kak
WHCTPYMEHT YJIyYIEHHs CONMAJBPHOTO KJMMaTra B OOIecTBe, IIOCKOJIbKY BO3BpaT K
IIeJIaTOTHYECKUM TPaAuINAM BelMapcKoi pecimyOJUKH BBIIJIAZUT KaK IIONBITKA CO37IaHUS
’KeJIaeMOTr0 HJIeajIbHOTO o0pasa B3aMMOOTHOIIEHWH YYEeHHKA W YJUTEJIS, IOIBITKA CrJIaJiuTh
ocTpble MPOO6JIEMBI IIOJIPACTAIONIEr0 B IIOCIEBOEHHOU IT00EKIeHHOH I'epMaHHUU ITIOKOJIEHHA.
W ieanbHBIM II€IarOT — 5TO B3POCJIbIH, KOTOPOMY J€TU MOTYT JOBEPSTH.

B mepuop paszaeneHHod I'epmManHuu (UIBMBI O IIKOJIE OTPaXKalOT OCTPbIE COIHAIbLHBIE
mpo6seMbl. IIpobsieMbl HEIIOHHMAaHHsA IIOKOJIEHHH OTIOB U JeTel, IIOMCK BO3MOXKHOCTEH
paccuuTaTbCAd € HAIUCTCKUM TIPOIIBIM 3a IPECTYIUIEHUS IPOTHB YeJ0BEeUecTBa IIyTEM HX
OCO3HAHUSA U OCYXKJIeH!s. B KHUHO IEMOHCTPUPYIOTCS MATEKHBIE HACTPOEHUS — KaK B OTHOINIEHUU
aBTOPUTAPHOU MEeJarOTUKH, TaK U JINIIEMEPHOMY OTHOIIIEHUIO K CEKCyaJTbHOM MOPaJIHU.

B coBpeMeHHBIX (GUIbMaxX yUUTENIS — MIPEK/E BCETO JIIOAU, 0ObIBATEHM, CO CBOUMU JIMYHBIMU
3a00TaMU 1 YasTHUAMH, ITIEPEKUBAIOIIIE MOMEHTHI yCIlexa ¥ Hey/iad.
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I'epMeHEBTHYECKHI aHAJIN3 HEMEIKOA3bIYHBIX AyAHOBU3YATbHBIX TEKCTOB
Ha TeMy IIKO0JIbI (1945—2018)

Amnacracus Jlepunikas 2., Jlronmuna CenuBepcrosa 2
aTaraHporckuil MHCTUTYT YIIpaBJIeHUs U 5KOHOMUKU, Poccuiickas Oenepanus

AnHoramus. CraThsd TOCBSINEHA AaHAIU3Y HEMEIKOS3BIYHBIX  ayAHOBU3YATbHBIX
MeUaTeKCTOB Ha MIKOJIBHYIO TEMATHUKY, BBIIIEAIINX Ha 3KpaH B 'epMaHUM B IEpHO/, C OKOHYAHUS
BTOPOU MHUPOBOU BOUHBI [0 HACTOSIIETO BpEMEHN METOJIOM CPAaBHUTEIbHOTO TePMEHEBTHIECKOTO
a”Hanu3a. B xo/le aHanM3a yZajoch BBIICHUTD, YTO B IIOCJIEBOEHHBIU MEPHOJ, KUHEMATOTrPa(UCThI
CTPEMUJIUCH VJIYYIIUTh COIIUAJBHBIA KJIUMAaT B OOINECTBe, BEPHYTbCA K II€IarOTHYECKUM
TpaauIuAM BeliMapcko# peciryOJIMKHU, CO3aTh JKeJIaeMbId H/leaTbHBIN 00pa3 B3auMOOTHOIIIEHUH
yUYeHUKa U yUWUTEJIS, MBITAJIUCh CIVIAJUTh OCTPhle MPOOJIEMbI IOJIPACTAIONIEr0 B IOCIEBOEHHOM
nmobexxieHHOoN ['epMaHUM TIOKOJIEHWSA. B posiM WjleayibHOTO Iefjarora PHCOBAJICS B3POCJIBIH,
KOTOPOMY JIETU MOTYT JIOBEPSTb.

B mepuop pasaenenHodt I'epmaHuy QUIBMBI O IIIKOJIE OTpPa)Kajkd OCTPbIE COI[UAIbHBIE
po0eMbl: IIPOOJEMBl HEIIOHMMAHHA IIOKOJEHUH OTIOB M JeTel, IIONCK BO3MOXKHOCTEMH
paccuuTaTbCsd € HAIUCTCKUM TIPOIUIBIM 3a IPECTYIUIEHUsS IPOTUB YeJIOBEYeCTBa IyTEM UX
OCO3HAHUSA U OCYXKJeHUfA. B KHUHO JIeMOHCTPUPOBAJINCh MATEKHbIE HACTPOEHUs KakK IIO
OTHOIIIEHUIO K aBTOPUTAPHOMU I1€/IarOTUKE, TAK U JIUIIEMEPHON CEKCYaJTbHON MOpAaJIH.

CoBpeMeHHBI HEMEINKUH KHHeMaTorpad TpaHCIUPYET UETKYI0 YCTAHOBKY MOJIOZEXKH Ha
TIOUCK ce0s1, CBOEro MecCTa B JKM3HU U OOIIECTBE. YUUTEJIsI — IMPEXKE BCETO JIIO/IH, OOBIBATENH, CO
CBOUMU JINYHBIMU 3a00TaMU U YaSHUSIMH, II€PEKUBAIOIINE MOMEHTHI yCIleXa U Heyaau.

KiroueBble cJjOoBa: TepMEHEBTUKA, aHAIW3, MeAUaTeKCT, MeAUaKpPUTHKA, (QUiIbM,
IIIKOJIbHUKY, MeJINarpaMOTHOCTh, Meinao0Opa3oBanue, ['epmaHus.
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Abstract

Digitization of the economy leads to the elimination of mediation and the transition to a
peer-to-peer economy. The proliferation of digital platforms catalyzes this investment process.
Crowdinvesting is also a tool for diversifying the investment portfolio. The article discusses the
current issues of the development of crowdfunding in Russia. Crowdfunding is an alternative
source of financing for small and medium-sized businesses that have difficulty obtaining bank
loans. At the same time, in the Russian Federation, there is no special legislation regulating
crowdfunding activities. A bill on attracting investments using investment platforms is under
consideration in the State Duma of the Federal Assembly. The article analyzes its provisions.
The main types of crowdfunding are investigated: investment and non-investment models.
The experience of legal regulation and implementation of crowdfunding in the United States of
America is given.

Keywords: crowdfunding, crowdinvesting, investment, small and medium business, peer-
to-peer economy

1. Introduction

As the small and medium enterprises are the primary sector and the basis for the formation
of the middle class experiences difficulties with obtaining bank loans, the state needs to create a
legal framework for attracting alternative sources of investment to small and medium businesses.
Regulatory bodies, realizing the public interest in the development of small and medium-sized
businesses, are taking steps that liberalize the sphere of collective investment.

One of the trends in the digital economy is the elimination of mediation (peer-to-peer
economy) through the creation and development of electronic platforms — platforms and
aggregators. A similar process has affected the scope of investment. Here, all the more widespread
Fintech and investment platforms through which an investor can invest in an investment project.

2. Materials and Methods

The major source of this article is the draft laws N2 419090-7 "On attracting investments
using investment platforms"and N2 419059-7 "About digital financial assets", the Strategy for the
Development of Small and Medium-Sized Businesses in the Russian Federation for the period until
2030, the Jumpstart Our Business Startups Act (JOBS Act). The article uses comparative method.
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3. Discussion

One type of investment is retail investment, or micro-investment, not quite right sometimes
identified with crowdfunding. More precisely the name of this type of investment can be considered
"equity crowdfunding".

Trust has always been the arbiter of success. The cornerstone of trust has always been
liquidity, transparency, efficiency, safety, honesty, reliability. In P2P, trust is built on the simplicity
of the interface and operation, accessibility, speed and maneuverability, focus and idea
(The Americas Alternative Finance...).

Along with the traditional ways of investing receive alternative. One of the alternative ways of
investing is online platforms. Such investment methods are the most relevant for beginning small
and medium businesses. It is difficult for them to obtain a bank loan. On the other hand,
crowdinvesting allows investors to diversify their investment portfolio of high-risk and, therefore,
highly profitable assets. Because crowdinvesting can be attributed to microinvestment, the risk of
non-return on invested funds is not so frightening.

Investment through an online platform involve certain risks, which include: peculiar startups
risks of failure and closure of business, information asymmetry, cybersecurity, fraud risks, and
money laundering via online platforms, the risks of closure or incorrect operation of the platform,
the risks of illiquidity of the assets acquired through an online platform .

The specified risks can be overcome through appropriate legal regulation:

- Establishments of a special legal status of online investment platforms

- Definition of the legal status of investment participants

- Approval of identification and authentication rules of the investment platform users

- Development of legal mechanisms for making deals using digital platforms

- Responsibility for obligation default

- Guarantees of the rights of investors: temporary account, an extension of consumer
protection laws on individual retail investors, etc.

Features of microinvestment using crowdfunding mechanisms can be considered the limit of
investment amount into time period. As it will be shown below, the legislation of foreign countries
also contains restrictions on the volume of investment and on the amount of the investor's income.

The great popularity in the sphere of microinvestment is gained by a crowdinvesting with use
of investment platforms.

The development of new instruments for financing small and medium enterprises is
mentioned in Part 4 of Chapter IV of the Strategy for the Development of Small and Medium-Sized
Businesses in the Russian Federation for the period until 2030, approved by order of the
Government of the Russian Federation of 02.06.2016 N2 1083-p (Government of Russian
Federation). Thus, collective financing (crowdfunding and crowdinvesting) is considered in the
Strategy as an alternative source of financing for projects of small and medium-sized businesses in
the early stages of development.

The draft law N2 419090-7 "On attracting investments using investment platforms" is under
consideration in the State Duma of the Federal Assembly of Russian Federation (draft law on
investment platforms) (State Duma of the Federal Assembly of Russia). Previously, it was called
"On alternative ways to attract investment (crowdfunding)". The name change is justified since
crowdfunding is not only an investment tool; it is also widely used in charity.

The investment platform in this bill is an information system in the Internet used to organize
retail financing (crowdfunding).

The draft law uses the term "retail financing", which is not quite successful, does not reflect
the essence of investment, the content of which is not equal to the content of the category
"investment", since financing can also be repayable and non-repayable, compensable and
gratuitous. In the explanatory note to the draft law, the authors emphasize that the draft law covers
only those types of crowdfunding, which are related to obtaining financial results for the
investment by the investor, and do not regulate the types associated with the donation of funds
(donation of property). In this case, it would be more logical using the term "equity crowdfunding."

According to the plan of the developers of the draft law, the operator's investment platform
can only be a business entity engaged in the organization of retail financing (crowdfunding)
through an investment platform. Such activity refers to the provision of services to provide
investors and investment attractors with access to a platform for signing a contracts using this
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platform, based on which investments are made (services for organizing retail financing
(crowdfunding).

According to the draft law, participants of the investment platform are investors, and
individuals who attract investments.

The investment process is mediated by the conclusion of two types of contracts: on the
provision of investment attraction services and the provision of investment promotion services
concluded with the operator of the investment platform.

The draft law also operates with the concepts of "token" and "smart contract", with the
proviso that these terms are used in this law in a sense defined in the legislation of the Russian
Federation. This instruction connects a draft law on investment platforms with other developers of
the bill included in a package of bills, which are these definitions - of draft law N2 419059-7 "About
digital financial assets" (CFA draft law) (State Duma of the Federal Assembly of Russia).

The CFA draft law defines a token as a type of digital financial asset that is issued by a legal
entity or an individual entrepreneur (issuer) in order to raise funds and is recorded in the digital
transaction registry. A smart contract also means a contract in electronic form, the perfomance of
rights and obligations under which is carried out by automatically digital transactions in a
distributed ledger of digital transactions in a sequence strictly defined by such an agreement and
upon the occurrence of certain circumstances.

This definition of a digital financial asset appears to be very narrow since distributed ledger
and tokens can be used not only to raise funds but also for charitable, corporate and other non-
financial purposes.

Further, in the text of the draft law on investment platform, the term "smart-contract" is
almost not mentioned. However, art. 9 of this draft law is devoted to the specifics of signing
contracts using the investment platform. Contracts between the participants of the investment
platform are signed using hardware and software to access the information contained in the
databases of the investment platform. Following Part 3 of this article, actions aimed at establishing,
modifying and terminating the rights and obligations of participants in an investment platform can
be performed using smart-contracts.

Through the investment platform, an investor can purchase investment project tokens
denoting the following property rights (part 2 of article 5 of the draft law):

1) the rights (requirements) of the loan agreement granted to the person attracting
investments;

2) the right to demand the transfer of securities when they are placed (issued) by a person
who attracts investments;

3) the right to demand the transfer of securities and the exercise of rights under these
securities, which are issued by a person who attracts investments;

4) the right to demand the transfer of things (things);

5) the right to demand the transfer of exclusive rights to the result of intellectual activity or
the right to use the result of intellectual activity;

6) the right to claim work and provide services.

So, we can state that the adoption of a draft law on investment platforms without a draft law
on the CFA will make both of them unviable since the basic definitions used in the first bill are
disclosed in the second.

The draft law on investment platforms, as its authors assume, should be in demand in high-
tech businesses. However, studies in different countries reveal other trends. Thus, in the USA,
alternative investment is primarily attracted to the real estate sector (20 %), technology (12 %),
food and beverages (10 %), cinema/entertainment and retail at 7 % each. In Canada, 21 % -
in technology, 14 % in public enterprises, food and beverages, e-commerce, Internet, real estate
(The Americas Alternative Finance...).

Equity-based Crowdfunding is popular in technology (47 %), Internet and e-commerce
(35 %), financial sector (16 %). Revenue — sharing distribution models in retail (36%), food and
beverages (36 %), and technology (19 %). In non-investment models reward-based crowdfunding is
primarily a field of art, music, and design.

One of the most famous crowdinvesting projects using the digital platform in Russia is the
“Stream”, realized Alpha -Bank. “Stream” uses crowdinvesting loan contract model (Alfa-Bank, a).
For operations, the bank developed an Online Service Regulation (Alfa-Bank, b). The investor
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assigns the right of claim under the loan agreement to the bank for debt collection (Alfa-Bank, c).
Thus, the lack of direct regulation of business goes on the way of self-regulation, forming the
standards of interaction within the investment platform (Bulgakova, 2017).

The developers of the draft law on investment platforms in the explanatory note refer to the
generalizations of The International Organization of Securities Commissions (IOSCO), pointing out
that the bill was drafted taking into account crowdfunding approaches developed by the experience
of developed countries laws.

The ways of making investments through the investment platform by the draft law on
investment platforms include (part 1 of article 5):

1. Granting loans;

2. Acquisition of securities;

3. Acquisition of a participant's share in the authorized capital of a limited liability
company, a share in the partnership company;

4. Acquisition of investment project tokens.

IOSCO distinguishes two types of crowdfunding, each of which is divided into two subspecies
(Crowdfunding: An Infant Industry Growing Fast):

1. Community crowdfunding: social lending/donation crowdfunding and reward
crowdfunding — the investor receives goods and services in exchange for a fee
2, Financial return crowdfunding (FR crowdfunding ): peer-to-peer lending (loan is

issued to the borrower in exchange for interest) and equity crowdfunding ( investors buy shares in
the company in return for return on invested capital (capital return ratio)

In foreign analytics, there are also two types of alternative financial models: investment and
non-investment (The Americas Alternative Finance...). To investment attitudes:

e Marketplace / P 2 P Consumer Lending — individual and institutional investors issue a
consumer loan to a borrower (consumer borrower)

e Balance Sheet Consumer Lending — platform (platform entity) provides consumer credit
directly to a borrower

e Marketplace / P 2 P Business Lending — individual and institutional investors provide loans
to entrepreneurs

e Balance Sheet Business Lending — platform (platform entity) provides credit to
entrepreneurs

e Marketplace / P2P Property Lending — Individual and Institutional Investors provide a loan
secured by real estate to a consumer or entrepreneur

¢ Real Estate Crowdfunding — Individual (individual) and institutional investors (sponsors)
provide capital (equity) or subordinated loan to finance real estate to a consumer or entrepreneur.

¢ Equity-based Crowdfunding — individual and institutional investors (sponsors) buy shares
issued by the company.

e Others — less Popular: Revenue-sharing / Profit -Sharing and Debt-based Securities /
Debentures

Non-investment model include (University of Cambridge):

e Reward-based Crowdfunding — Sponsors provide funding to individuals, projects, or
companies in exchange for non-cash rewards or products.

¢ Donation-based Crowdfunding — donors and (donor s) provide funding to individuals,
projects, companies have charitable or public benefit purposes irrevocably.

It is necessary take into account the trends in the development of crowdfunding, which in the
next years will require international cooperation of states, the signing of international agreements,
additional legal regulation (Crowdfunding: An Infant Industry Growing Fast):

¢ Cross-border crowdfunding

e Securitization

e Bitcoin crowdfunding

¢ Whole loan investments

Appeal to the experience of foreign countries can be useful in the context of the study.

128



European Researcher. Series A, 2019, 10(2)

In the USA, the most popular form of crowdinvesting is P2P lending (about 94 % of the total
volume of crowdfunding), then reward-based crowdfunding and equity crowdfunding (2 % each)
(The Americas Alternative Finance Industry Report).

In the USA The Jumpstart Our Business Startups Act ( JOBS Act) is accepted. The impetus
for the adoption of this act is considered to be the 2008 financial crisis, which led to a drop in small
business activity. This act is liberalized attraction investments in startups by simplifying legal
regulation in the field of securities.

For Equity crowdfunding, the United States set a new regulatory regime in order to reduce
the requirements for compliance platform operators and issuers of securities while protecting
investors. The following main areas of legal regulation of crowdfunding in the USA can be
distinguished:

- The selection of a new type of Internet intermediary (investment platform, portal-funding
portal). All crowdfunding portals must be registered with The United States Securities and
Exchange Commission and the Financial Industry Regulatory Authority. The requirements for
them are less stringent than for dealers and brokers. However, the portals cannot engage in certain
activities, the same as the investment advicing on its web site or portal;

- the amount of funds that a company can attract through crowdfunding is limited in the sum
and period of time, and company should be registered as well in the United States;

- fundraising companies are exempt from the preparation of the prospectus, but they need to
disclose business information to investors in the form of an announcement of the offer, which shall
contain information on the structure of capital, directors and officers, the business plan and the
risks the intended use of funds and financial reporting;

- imposes restrictions for investors: those investors whose annual income or net worth of the
invested assets below the threshold may invest only up to the amount specified in the law;

- Investors must complete a statement about potential risk awareness crowdfunding
investments. They also have the right to refuse to investment for any reason within 48 hours before
the time specified in the materials of the issuer's proposal.

In the US, there are two main models of P2P lending:

1. P2P platforms provide loans and then hold them on their balance sheet. Platform
operators must be licensed to get loans from each state in which they provide such a loan.

2.  P2P-platform establish partnerships with banks to issue loans to the borrowers and
then acquire loans for sale to investors in the form of investments in a particular mortgage
obligation, or in the form of securities. Platform operators act as third-party service providers of
banks and are subject to verification by a banking regulator. If P2P operators sell loans to investors
in the form of securities, they are subject to securities laws and regulations, including the
preparation of a prospectus and the registration of their securities to the Securities Commission.

If the P2P-lending includes loans for individual borrowers, it is also governed by other laws
and regulations on consumer credit, the upper limit of interest rates, on the protection of personal
data, on the fight against e -money-laundering, in addition to the above regulations Securities
Commissions.

4. Conclusion

In the area of crowdinvesting, the Russian legislator has a long way to go. Business is already
making non-systemic attempts to establish crowdinvesting activities in Russia, as is short of credit.
We believe that the need to adopt special legislation in this area is overdue, while at the same time
we should not forget about the possibilities of self-regulation.
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